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От автОра

Разучивание стихотворений — один из приёмов, позволяющих 
включить в активную работу всех учащихся. Кроме того, стихотво‑
рения являются эффективным средством для тренировки памяти 
и закрепления языкового материала.

Особую ценность представляют собой стихотворения, которые 
содержат в себе общеупотребительные речевые обороты. Лексика, 
легко усвоенная благодаря рифме, приходит в состояние оператив‑
ной готовности. Таким образом, создается база для неподготовлен‑
ной речи учащихся.

Методическое пособие “English in rhymes” в значительной мере 
поможет детям запоминать слова и словосочетания, а учителям и 
родителям станет хорошим помощником для активизации всего 
учебного процесса, привития учащимся интереса к изучению анг‑
лийского языка.

В пособии предлагаются рифмовки и стихотворения к 18 те‑
мам:“Hello! I am glad to meet you”, “What color?”, “Toys and games”, 
“Let’s learn to count”, “Animals”, “Appearance”, “Clothing”, “My 
Day”, “My Family”, “My house and a flat”, “Meals”, “School”, “Seasons 
of the year”, “Flowers”, “Professions”, “Health”, “Town”, “Ukraine”.

Каждая тема начинается с рифмовок для введения и закрепле‑
ния новой лексики: “Memorize the words”, “Guess the word”, 
“Match”. Затем предлагаются небольшие, иногда забавные стихо‑
творения по предложенной теме. После этого — стихотворения для 
подготовки к утренникам, концертам и конкурсам.

Тема завершается разделом “Puzzle time”, предлагающем кросс‑
ворды, загадки и тому подобный материал.

В заключительном разделе “Grammar in rhymes” предлагаются 
стихотворения для облегчения изучения грамматики.

Значение слов объясняется переводом на русский язык при помо‑
щи подобранной к слову рифмы. Содержание рифмовок соответству‑
ет детям школьного возраста. Иногда они бывают немного смешны‑
ми, но это только увеличивает интерес детей и облегчает тем самым 
запоминание слов. Все предложенные рифмовки легки для запоми‑
нания и делают процесс запоминания интересным и увлекательным.

Учитель может использовать этот материал как при введении, 
так и при закреплении лексики, применяя при этом различные 
приемы:
• прием оживления — представление рифмованного сюжета в зри‑

тельных образах;
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• прием вхождения — представление себя участником события;
• прием сопутствующих ощущений — возможность одновремен‑

но увидеть, услышать и почувствовать запах, прикоснуться к то‑
му, что вы представляете. Например, при запоминании риф‑
мовки:
Bassoon — это фагот.  
Играет на нём енот.

 вы слышите чудесную музыку, вы даже можете погладить 
енота. Итак, после того, как вы «вошли» в сюжет, попробуйте 
одновременно услышать звуки, почувствовать прикосновения 
и запахи;

• прием автобиографических ситуаций — воспоминание реально 
пережитых событий.
Например:
Он уже три раза падал  
В эту лужу. Лужа — puddle.

Не надо придумывать новый сюжет, а лучше вспомнить 
реальную ситуацию, когда вы упали в лужу или были свидетелем 
такого падения.

Максимальный эффект запоминания слов достигается при 
использовании смешанных, необычных сюжетов.

Для лучшего усвоения лексического материала уча щимся мож‑
но предложить такие упражнения:
1. Подбери правильную рифму к словам:

Night, taught, trousers, short, wear, right, skirt, blouses, thought, 
wrong, led, my, pot, let, farm, near, bought, long, arm, eye, shirt, 
there и т.д.

2. Подбери правильное слово, чтобы закончить предложение, 
например:
Фиолетовый цветок 
Подарили Фекле. 
Фиолетовый — по‑русски, 
А по‑английски... (purple)

3. Заполни пропуски в написанной на доске рифмовке:
Ест осоку енот. 
Набивает себе рот. 
Наш енот‑полоскун 
Называется... (raccoon)

... — это огромный кит. 
Океан он бороздит 
И выпускает в океан 
Огромный водяной фонтан. (whale)

От автора
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Большая часть упражнений на запоминание и употребление 
лексики должна носить коммуникативный характер. Их дети вы‑
полняют парами или группами:
• задай своему соседу вопрос о твоей квартире, используя 

слова... 

Для закрепления структуры «Where is... ?” упражнения делятся 
на две группы. Первая группа спрашивает: “Where is a teddy bear?”, 
вторая отвечает: “Не is over there” и т.д.

Отдельные стихотворения, такие как “My working day”, “Our 
flat” и другие представляют собой законченные по содержанию 
рассказы. Поэтому они могут служить дополнительным материа‑
лом для закрепления изучения темы, развития умений монологи‑
ческой и диалогической речи с использованием опор, отобранных 
самими учащимися из стихотворений. Например, выучив стихо‑
творение “My working day”, учащиеся свободно расскажут о своем 
рабочем дне и свободно общаются друг с другом о том, как они про‑
водят свой день с утра до вечера.

Для того чтобы научить детей составлять связные рассказы, им 
можно предложить закончить предложение рифмованными образ‑
цами:

At 7 o’clock the sun rises, I...  
I eat for breakfast...  
It’s 8 o’clock, and as a rule...  
It’s half past 8, the school bell rings...  
At 2 o’clock...  
At 3 o’clock...  
From 4 o’clock till 6 o’clock I...  
At 6 o’clock... At 7 o’clock just after supper...  
At 9 o’clock I kiss mum and dad... 

Можно предложить учащимся составить четверостишия из час‑
тей, написанных на карточках. Например:

Take a shower or a bath 

There can you wash your face

Bathroom is a pleasant place

They are useful for us

(Стихотворение “Our flat”)

Можно предложить учащимся подробно описать тему с исполь‑
зованием лексических образцов из текста: Say how you spent your 
summer holiday (стих “On a summer day”).

Коммуникативные задания разрабатываются на основе ситуа‑
ций из жизни учащихся. Они состоят из ситуаций общения и ком‑
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муникативного задания. Предварительно учащимся рекомендует‑
ся ещё раз просмотреть тексты. Ученики работают в парах или 
малых группах. Дети выписывают необходимые для реализации 
коммуникативных заданий слова, словосочетания и даже предло‑
жения из рифмованных текстов. Например, для выполнения за‑
дания «Мы все хотим изучать английский язык, а П. не хочет». 
Чтобы убедить его (её), достаточно использовать некоторые строч‑
ки из сти хотворения “Learning English” и незначительно модифи‑
цировать их: Learning English isn’t easy, but important for a man. 
When you command bally English, on a business trip abroad you can’t 
buy then ever sandwich. So you must master English as a mother 
tongue, do a lot of drills, learn the words, pronunciation, keep the 
idioms up‑to‑date, use the perfect intonation, read Home reading and 
translate. Teachers will teach you a lot: understand all English 
speeches, gerund and Subjunctive Mood. Practice will make you 
English perfect. So learn the English language.

На основании повторенного и выписанного материала ученики 
готовят свои реплики. Дети тренируются вполголоса в парах, груп‑
пах под непосредственным руководством учителя и затем демонс‑
трируют свои диалоги перед классом.

В процессе работы над стихотворениями у учащихся расширя‑
ется как активный, так и пассивный лексический запас, а также 
запас речевых оборотов. У них также развивается чувство языка 
и эстетический вкус.

Серия стихотворений в помощь обучения грамматике учителю 
поможет закрепить грамматические структуры, такие как глаголы 
“to be”, “to have”, обороты “there is / there are”, “where is...?”, I’m 
going to do smth, I used to... , I didn’t use to... и т.д. Благодаря риф‑
мам учащиеся легко запоминают эти структуры. Работая с рифмо‑
ванными текстами, можно выполнять множество разнообразных 
грамматических упражнений. В начальной школе на закрепление 
глаголов “to be” и “to have” можно разучить стихотворение “I am 
Mike, I have got a bike”. Затем предложить детям рассказать о себе, 
т.е. заменить слова “Mike”, “bike”, рассказать о друге (подруге). 
При отработке отрицательных и вопросительных предложений 
предложить учащимся трансформировать рифмовки, употребив 
глаголы в отрицательной (“Не is not Pete. He hasn’t got a sweet”) и 
вопросительной (“Іs he Pete? Has he got a sweet?”) формах.

При изучении трех форм неправильных глаголов (5 кл. Тема 
“Present Perfect”) хорошо использовать рифмовки типа:

Дядя Гоша, наш сосед 
Он все деньги 
Spend — spent — spent. 

От автора
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Ходит вечно он небритый, 
Он лягушек 
Eat — ate — eaten... 

Работу с такими рифмовками хорошо проводить в начале урока 
вместо фонетической зарядки. Один из учащихся у доски произно‑
сит начало предложения, а группа хором заканчивает его, называя 
три формы неправильных глаголов.

При повторении степеней сравнения прилагательных можно 
дать учащимся задание: выписать прилагательные в превосходной 
степени the nicest song, the prettiest girls, the father Moon, the 
tastiest cake, the closest friend, the reddest rose и образовывать их 
сравнительные и положительные степени.

Работая над закреплением оборотов there is / there are, можно 
предложить учащимся вставить вместо точек обороты в рифмов‑
ках, например:

... a pencil on the table. 

... three horses in the stable. 

... a bear on the chair. . 

..two cats and kittens there.

Стихотворение “What are you doing?” помогает закрепить 
Present Progressive. Учащимся даётся задание: раскройте скобки 
и поставьте глагол в Present Progressive Tense:

Mom (cook) dinner 
Dad (play) chess 
Bob (fight) with Nina. 
The presents are in stress.

Практика показала, что совсем не обязательно заучивать все 
стихотворения наизусть. Иногда дети выбирают две или четыре 
строки, которые им нравятся, запоминают их и затем, пользуясь 
ими как речевыми оборотами, высказывают свои мысли.

С желанием помочь учителям, детям и их родителям я предла‑
гаю вам это пособие.

Желаю вам удачи!
В. И. Ленкова
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Hello I’m glad to meet you!  
(Приветствия, знакОмства)

1. — How do you do! 
— How do you do! 
— Do you speak English? 
— Yes, I do. 
— Are you from Ukraine? 
— No, I’m from Spain.

2. Я к учителю приду, я скажу ему: 
— How do you do! 
А с другом встречусь невзначай, 
Я скажу ему: “Hello” “Hi”.

3. Good morning! —Добрый вечер! 
Я рад нашей встрече. 
— How’s your family? 
How’s aunt Emily? 
— All right! All right! 
See you tonight.

4. — What is your name? 
— My name is Vanessa. 
— Where are you from? 
— I’m from Odesa. 
— Are you Ukrainian? 
— Yes, I do. 
I love Ukraine and my city too.

5. Если в класс вошел Иван, 
Скажет Иван: “Hello, everyone!” 
Скажет при всём честном народе: 
“Good afternoon, everybody!” 
На прощанье скажет Ванде: 
“Good bye, see you on Sunday”. 
При встрече он скажет Джейн: 
“How nice to see you again”

6. It’s morning. I say “Hi” 
It’s evening. I say “Good‑bye!” 
School is over in the afternoon. 
I say: “Good‑bye! See you soon”. 
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I say my friend: “Glad to see you!” 
After dinner I say: “Thank you!” 
It’s evening. I go to bed. 
I say: “Good night” to my Mum and Dad.

7. Good night, good night, my Teddy, 
Good night and close your eyes. 
The night has come already, 
The stars have lit up the skies.

8. Себя представить я не боюсь. 
Представлять — to introduce. 
«Приятно познакомиться!»—  
Так я говорю. 
Приятно познакомиться — 
“Nice to meet you”.

9. Позвольте вам представить: 
Это доктор Круз. 
Позвольте вам представить — 
“Let me introduce!”

10. —Hello! Hello! 
My name is Pavlo. 
— My name is Pauline. 
I am from Berlin.

11. «Как твоё здоровье?» — спрашивает Фил. 
По‑английски эта фраза звучит: 
“How do you feel?”

12. Мальчик спросил у малышки Сью: 
«Сколько тебе лет?» 
“How old are you?”

13. Где я живу, проявляешь интерес? 
Спроси по‑английски: 
“What is your address?”

14. Вот замечательная фраза: 
“Thank you, mother!” 
“Thank you, father!”

15. «He стоит благодарности», — 
Так он говорит. 
Не стоит благодарности — 
“Don’t mention it”.

16. What is her name? 
Her name is Polly. 
Полли учится в нашей школе. 
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What is his name? 
His name is Pete. 
Пит за партою сидит.

17. Чтоб не произошёл конфуз, 
Надо извиниться — to excuse. 
Извиняйся, мой друг, везде и всегда. 
Ведь это не составляет труда.

Don’t forget!
• Hello [ hel3u] — Здравствуй!
• Hi [ hai] — Привет!
• How do you do? — Здравствуйте!
• How are you? — Как ты поживаешь?
• Glad to see you! — Я рад тебя видеть.
• I am fine — У меня всё хорошо.
• Good‑bye — До свидания!
• See you soon — До скорой встречи!
• See you tonight — Увидимся вечером.
• Good night! — Доброй ночи!
• Thank you! — Спасибо!
• Go to bed — ложиться спать.
• All right — У меня всё хорошо.
• Evening [ ‘i:vni6] — вечер
• Morning [ ‘mc:ni6] — утро
• Afternoon [ a:fta’nu:6] — послеобеденное время
• Name [ neim] — имя
• Night [ nait] — ночь
• I am from... — Я из... 

WHat Colour...? (какОгО цвета...?)

1. What colour? 
What colour? 
Какого цвета сало? 
What colour is your hair? 
What colour is your bear? 
What colour is the bag? 
What colour is the flag? 
What colour is the hen? 
What colour is the pen? 
What colour is the rye? 
What colour is the sky? 
What colour is your car? 
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What colour is the star? 
What colour is the bun? 
What colour is the sun?

2. The sky is blue. 
The sea is blue too. 
The kite is white. 
What colour is night?

3. Огурец — green — зелёный, 
Скоро будет солёный. 
Этот цвет небесный. 
Lovely — прелестный.

4. As white as snow — 
Белоснежный цвет, 
Белее белоснежного 
Цвета нет.

5. Спросил учителя Тарас: 
What colour is the planet Mars? 
Потом спросила Мел: 
What colour is the bell? 
А потом позвонил крокодил: 
What colour is a daffodil?

6. What colour are the balls? 
What colour are the walls? 
What colour are the shirts? 
What colour are the skirts?

7. В лесу темно, там мрак. 
Тёмный — по‑английски — dark. 
A bright — это яркий. 
Яркий платок у Одарки.

Don’t forget!
• black [ bl2k] — чёрный
• blue [ blu:] — синий
• bright [ brait] —яркий
• brown [ braun] — коричневый
• colour [ 9kyle] — цвет
• dark [ da:k] — тёмный
• green [ gri:n] — зелёный
• grey [ grei] — серый
• red [ red] — красный
• white [ wait] — белый
• yellow [ jel3u] — жёлтый
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• What colour is...? — Какого цвета...?
• hair [ he3] — волосы
• bear [ be3] — медведь
• bag [ b2g] — сумка
• flag [ fl2g] — флажок
• hen [ hen] — курица
• pen [ pen] — ручка
• rye [ rai] — рожь
• sky [ skai] — небо
• car [ ka:] — машина
• star [ sta:] — звезда
• bun [ byn] — булочка
• sun [ syn] — солнце
• sea [ si:] — море
• aunt [ a:nt] — тётя
• brother [ bry83] — брат
• sister [ 9sist3] — сестра
• cousin [ kyzn] —двоюродный брат (сестра)
• funny [ fyni] — забавный
• fellow [ fel3u] — парень
• grass [ gra:s] — трава
• snow [ sn3u] — снег
• milk [ milk] — молоко
• purple [ p3:pl] — фиолетовый
• planet [ pl2nit] — планета
• Mars [ ma:x] — Марс
• bluebell [ 9blu:bel] — колокольчик
• daffodil [ d2f3dil] — нарцисс
• wall [ wc:l] — стена
• shirt [ 13:t] — рубашка
• skirt [ sk3:t] — юбка

Guess the words

1. He ешьте этот мандарин. 
Он еще зеленый... (green)

2. Фиолетовый цветок 
Подарили Фёкле. 
Фиолетовый — по‑русски 
А по‑английски... (purple)

3. Синий цвет я люблю, 
Синий — по‑английски... (blue)
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4. Красный цвет 
Любит Фред. 
Красный — по‑английски... (red)

5. Носят френчи раки 
Защитного цвета... (khaki)

toys and games (игры и игрушки)

Memorize the words
1. Toys [ tciz] — игрушки.

Toys — это игрушки; 
Куклы, игры и зверюшки. 
Любят игрушки дети 
Больше всего на свете.

2. Bear [ be3] — мишка.
Bear — это мишка‑коротышка. 
Мишка в бархатных штанишках.

3. Cat [ k2t] — котик.
Cat — пушистый котик 
Шёлковый животик.

4. Cannon [ 9k2n3n] — пушка.
Cannon — это пушка. 
В армии она не игрушка.

5. Elephant [ ‘elif3nt] — слон.
Слон — это elephant 
У него большой талант.

6. Frog [ frog] — лягушка.
Frog — лягушонок, 
На нём семь распашонок.

7. Game [ geim] — игра.
Game — это игра. 
Игры любит детвора.

8. Goat [ gaut] — козёл.
Goat — это козёл или коза, 
В сказках она коза‑дереза.

9. Doll [ do:l] — кукла.
Кукла — по‑английски doll. 
Она испачкала подол.
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10. Friend [ frend] — друг.
Friend — это лучший друг. 
Друзей много есть вокруг.

11. Horse [ ho:s] — конь, лошадка.
Horse — это коняшка. 
Работает лошадка тяжко.

12. Plane [ plein] — самолёт.
Plane — это самолёт, 
А в кабине сидит пилот.

13. Playground [ ‘pleiground] — игровая площадка.
Playground — это площадка, 
На ней дети катаются на лошадке.

14. Presents [ ‘presnts] — подарки.
Presents — это подарки — 
Куклы, фантики и марки, 
Книги, ленточки, игрушки, 
Сувениры, безделушки.

15. Rabbit [ 9r2bit] — кролик.
Rabbit — это кролик. 
Его подарил Толик.

16. Sweets [ swi:ts] — конфеты.
Sweets — это конфеты, 
Это подарки для Светы.

17. Yard [ ja:d] — двор.
Двор — yard, 
Выгуливают там ребят.

18. Dolls house [ ‘dc:lz ‘haus] — кукольный домик.
Dolls house — это кукольный домик. 
В нём поселился гномик.

19. Flag [ fl2g] — флажок.
Flag — это флажок. 
Запомни слово, дружок.

20. Hoop [ hu:p] — обруч.
Обруч — это hoop, 
Или просто хула‑хуп.

21. Lollipop [ lolipcp] — леденец на палочке.
Леденец на палочке — lollipop 
Попросил сыночек Боб.
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22. Lulliby [ lylibai] — колыбельная песня.

Песня колыбельная — lulliby, 
Милая детка, скорее засыпай.

23. Net [ net] — сачок.

Net — это сачок, 
В сачок попал паучок.

24. Pipe [ paip] — дудочка.

Pipe — это дудочка, 
Подуди в дудочку, Людочка.

25. Pram [ pr2m] — коляска.

Pram — это коляска, 
В коляске сидит Тараска.

26. Pussy—cat [ ‘pusi’k2t] — кошечка.

Pussycat — моя киска 
Пьёт молочко из миски.

27. Riddle [ ridl] — загадка.

Riddle — это загадка. 
Отгадать не может Натка.

28. Roller skates [ ‘roul3’skeits] — ролики.

Roller skates — ролики. 
Стоят в углу, на столике.

29. Slide [ slaid] — горка.

Slide — это горка, 
Скатился с неё Егорка.

Match

 1. У Ивана есть наган
 2. На самокате ездить круто
 3. В парке есть обзорное колесо
 4. Могу сидеть, могу прилечь
 5. Поломал качели Свин
 6. Дизайн игрушки не простой
 7. С юлой играет лягушонок 

Флоп
 8. Чтобы ходить учился кроха
 9. Конфеты любит Сэнди
10. Я видел кролика у Сани

a) Нужны ему ходунки — walker
b) Юла по‑английски — top
с) Игрушка по‑английски — toy
d) Наган по‑английски — gun
е) Кролик по‑английски — bunny
f) Самокат по‑английски — scooter
g) Конфета — это candy
h) А для детей качели — seesaw
і) Качели по‑английски — swing
j) Катаюсь на санках. Санки — 

sledge
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Our toys
My balloons
My yellow balloon 
Can fly to the Moon 
This is red 
I’ll give it to Fred 
This is green 
I’ll give it to Christine 
And this is blue 
It’s for you

My ball
I am Paul 
I have got a ball. 
It is red and brown, 
It bounds up and down. 
And I am strong and tall 
To play basketball.

My sweet
I am Pete 
I have got a sweet 
My sweet is the sweetest 
It’s pleasure to eat it.

My clown
I am Val 
I want to tell 
I’ve got a clown Pete 
He is me favourite 
He has got some magic sticks 
And he makes a lot of tricks.

My car
My friends, I like my car 
It takes me so far 
Highways, fresh air, speed — 
That’s all I always need.

Let’s go on a hike!
Oh! Oh! Oh! 
By bicycle we go 
Let’s go on a hike 
By bicycle, by bike. 
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Let’s play 
Come here, Nick 
Let’s play hide‑and‑seek. 
Come here, Mag, 
Let’s play tag. 
Come here, frog, 
Let’s play leap‑frog.

My brother
My brother Paul 
Doesn’t play with a doll 
He is very tall 
He plays basketball.

Toys
В детской комнате не сори, 
Детская комната — nursery. 
Nursery’s for girls and boys 
Here we see a lot of toys. 
На диване — обезьяна — monkey, 
В углу — sledge — санки, 
Рядом small horn — рожок 
И весёлый flag — флажок. 
На полке самолёт — plane, 
А под стулом поезд — train, 
На диване rocket — ракета 
С ракетой играет Света. 
В кресле — Teddy bear — плюшевый медвежонок, 
Рядом — frog — зелёный лягушонок, 
На полу Алёшкин jeep, 
А шофёр в том джипе — sheep. 
Toy box — ящик для игрушек — 
Для кукол, мячей, погремушек. 
Toys — это игрушки —  
Куклы, игры и зверюшки/ 
Любят игрушки дети 
Больше всего на свете, 
Игрушку любит ребятьё, 
Что называется уо‑уо.

For your English Party
Presents from Santa Claus
Bob is playing with a jeep 
Ann is playing with a sheep 
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Nick is playing with a box 
Steve is playing with an ox 
Jill is playing with a bear 
Sam is playing with a hare 
Jane is plying with a monkey 
Kate is playing with a donkey 
Ted is playing with a train 
Alf is playng with a plane 
Pat is playing with a doll 
Jack is playing with a ball 
Dick is playing with a horse 
Toys were brought by Santa Claus.

Christopher’s toys
Little children, every kid 
They like toys and toys they need 
Boys and girls from everywhere 
Like to play with a teddy bear.

Allan Miln, he liked his son 
Dearly, as no one 
And presented for the boy 
Pooh, the teddy bear toy.

Pooh was fussy, very funny 
Always looking for some honey 
Lovely thing that bear was 
He had soft and little paws.

Funny was his stripy Tiger 
Every time to bounce eager 
As for Piglet, he was kicky, 
Good for nothing, always — squeaky.

If you ask me, I’ll tell you 
Eeyore always was in a blue 
That is why without fail 
Gloomy Eeyore lost his tale.

It is known for children all 
Rabbit lived an a tiny hole 
Fluffy rabbits, as you know, 
Like the carrot when they grow.

Kanga and her little Roo 
Were the presents, it is true 
Kanga and her little Roo 
Were the fluffy kangaroo.
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let’s learn to Count (Давайте ПОучимся считать)

1. One, one, one 
Пришел один баран. 
Two, two, two 
Прилетели два какаду. 
Three, three, three 
Прилетели снегири. 
Four, four, four 
Пришел индюк в пальто. 
Five, five, five 
Прилетел попугай. 
Прозвенел звонок. 
Начался урок.

2. One three, One bee, 
Two monkeys, 
Tree donkeys, 
Four crocs, 
Five frogs, 
Six hairs, 
Seven bears, 
Eight foxes, 
Nine boxes, 
Plus one pen, 
Now count from one to ten.

3. Six hens 
Take pens 
Seven bats 
Put on hats 
Eight mice 
Skate on ice 
Ten frogs 
Put on frocks

4. One, one, one 
Вот пришел Иван. 
Two, two, two 
Играем в чехарду.

5. Twenty children are in the class 
Seven flowers are in the vase 
Ten books are in the bag 
Thirteen men are in the vag
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6. How many? How many? 
Сколько положить пельменей? 
How much? 
How much? 
Сколько сахара положить в калач?

7. People live in the houses 
People wear trousers. 
Squirrels live in the holes 
Penguins live on the Pole 
Hens live in coots 
Wolves live in the woods.

8. Two cows 
Live in the house 
Six parrots 
Like carrots 
Five girls 
Wear curls 
Three boys 
Play with toys.

9. One, two, three, four 
Clown fell on the floor. 
Five, six 
Clown does his tricks.

10. Much butter 
Для солдата. 
Much ham 
Much jam 
Much sugar 
He жалко для друга.

11. One, two, three, 
You are free. 
Four, five 
Попробуй меня поймай.

12. Вот вам три орешка, 
Ядрышки внутри. 
Три — это по‑русски, 
А по‑английски — three.

13. В аэропорту много пилотов. 
Много пилотов — 
Значит — a lot of.
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14. A lot of bags 
A lot of vags 
A lot of hats 
A lot of bats 
A lot of keys 
A lot of cheese 
A lot of sharks 
A lot of ducks 
A lot of berries 
A lot of cherries

15. How much water 
Нужно бегемоту? 
Бегемоту, бегемоту 
Мало даже болота.

16. How many buttons have you got? 
How many buttons? 
— I have a lot.

17. Five women 
Ten men 
Women are housewives 
Men are sportsmen.

18. I see many trees. 
На деревьях — many bees, 
Под деревьями — much grass, 
А на небе — many stars.

19. Much wheat 
Съел жук‑паразит. 
Much rye 
Склевал попугай. 
Much money 
У меня в кармане. 
Much honey 
Мы съели у Вани.

20. I see a lot of buses. 
Не broke a lot of glasses. 
We brought a lot of boxes 
They hunt a lot of foxes. 
I drank much milk 
She bought much silk.

21. How many geese? 
How much cheese? 
How much fresh air 
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Is there? 
How many daffodils 
Are there on the hills?

22. One mouse, 
Three mice 
One house 
Much rice

23. Giraffes live in savannas. 
Monkeys eat bananas. 
Seven snakes 
Live in the lakes.

24. How many girls are there in the school? 
How many fishes are there in the pool? 
How many sweets are there in the box? 
How many flowers are there on the rocks?

Don’t forget!

• One [ wan] — один
• Two [ tu:] — два
• Three [ 8ri:] — три
• Four [ fo:] — четыре
• Five [ faiv] — пять
• Six [ siks] — шесть
• Seven [ sevn] — семь
• Eight [ eit] — восемь
• Nine [ nain] — девять
• Ten [ ten] — десять
• Many [ m2ni] — много (исчисл.)
• Much [ mat1] — много (неисчисл.)
• A lot of — много
• Count to ten — посчитай до десяти
• How many girls are there in... — Сколько девочек в... 
• How many? How much? — Сколько?

Guess the words

1. Из зоопарка улетели 
Два австралийских какаду, 
А числительное два 
По‑английски... (two)

2. Первый гость цветы принёс. 
Первый по‑английски — ... (first)
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3. Нет жизни второй у человека. 
Вторая, второй — это... (second)

4. Третий сын жар‑птицу найдёт. 
Третий по‑английски... (third)

5. На столе один стакан. 
Один — числительное... (one)

Puzzle time
Learn for your English Party

There is a pencil on the table 
There are three horses in the stable 
There is a bear on the chair 
There are two cats and kittens there 
There is a monkey in the rocket 
There are two candies in my pocket 
There is a picture on the wall 
There are two sledges in the hall 
There is a basket to be full 
There are some apples on the stool 
There is a table in the room 
There are two baskets and a broom

Magic School
Characters: Harry Potter
 The pupils of the Magic School

H a r r y  P o t t e r. Every son and every daughter 
Crazy is about Potter 
A brother of Tanya Groter 
I came from Britain 
I live not far from Eaton 
I am clever, I’m very cool 
I am your teacher at your Magic School!

P u p i l s. Harry Potter, Harry Potter 
Welcome to the room 
Harry Potter, Harry Potter 
Where is your magic broom?

H a r r y  P o t t e r. I keep it in the secret room 
Now, kids, I want to see 
How you can count one, two, three 
If you want to do the sums 
Children, always raise your arms.
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N e z n a i k a. I’m ready just to tell
(raises his arms) I can count very well!

H a r r y  P o t t e r. All right, Neznaika 
How much is five and six?

N e z n a i k a. Seven.

H a r r y  P o t t e r. You are wrong. It’s eleven 
Well, Neznaika or don’t know 
Your count is right and slow 
Now, children, listen to me 
Let us count one, two, three 
Look at the blackboard 
Repeat after me 
Two and one... 

P u p i l s. Three.

H a r r y  P o t t e r. Three and one is... 

P u p i l s. Four.

H a r r y  P o t t e r. Let us count more and more 
Four and four is... 

P u p i l s. Eight.

H a r r y  P o t t e r. You are rights. It’s great 
Four and three is... 

P u p i l s. Seven.

H a r r y  P o t t e r. OK, children, you are clever! 
Five and five is... 

P u p i l s. Ten.

H a r r y  P o t t e r. Now, let us count again 
Ten and two is... 

P u p i l s. Twelve.

H a r r y  P o t t e r. Try to do the sums yourself 
Three and six is... 

N e z n a i k a. Nine.

H a r r y  P o t t e r. You are right, a friend of mine 
Now you count very well! 
Do you hear the school bell? 
Four and one is... 

P u p i l s. Five.

H a r r y  P o t t e r. Very well, good‑bye!
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P u p i l s. Harry Potter, Harry Potter! 
Do you know magic rules? 
For the children at the schools?

H a r r y  P o t t e r. Learn the lessons every day 
Little children 
Then you’ll have a marry play 
Little children!

anImals (живОтные)

Memorize the words and their meanings

1. Animal [ 2niml] — животное.
Я хочу, чтоб каждый знал: 
Животное — это animal. 
А ещё ты должен знать: 
Животных надо защищать!

2. Bear [ b23] — медведь.
Bear — это медведь, 
С ним лучше дел не иметь. 
Black bear — медведь бурый 
С тёплой мохнатой шкурой. 
Polar bear — медведь полярный 
На севере очень популярный.

3. Camel [ 9k2m3l] — верблюд.
Camels — это верблюды, 
На них ездят люди, 
А бывает наоборот — 
Человек верблюда везёт.

4. Cat [ k2t] — кошка.
Cat — это кошка, 
Любит спать на окошке, 
А может спать и выше — 
Даже на крыше.

5. Chicken [ t1ikn] — цыплёнок.
Chickens — это цыплята, 
Весёлые ребята.  
Напились грязной водицы, 
И надо им лечиться.

6. Cow [ kau] — корова.
Cow — это корова, 
Корова нездорова. 
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Дышит нелегко, 
Пропало молоко. 
Cow — это корова, 
Корова, будь здорова!

7. Crocodile [ 9krok3dail] — крокодил.

Crocodile — крокодил, 
Проживает в реке Нил, 
Он огромный и зубастый, 
Да, не пользуется пастой. 
У крокодила зуб болит, 
Зуб болит, а он вопит!

8. Daw [ do:] — галка.

Галка — это daw, 
Галка село на ведро, 
Много у неё забот, 
Галка в городе живёт.

9. Dog [ dog] — собака.

Dog — собака, 
Верный друг, однако, 
Но может быть бродячей, 
А потому — кусачьей.

10. Duck [ dyk] — утка.

Утка — это duck. 
У утки новый пиджак. 
Задаётся утка, 
Ведь новый пиджак — не шутка!

11. Elephant [ 93lif3nt] — слон.

Elephant — индийский слон, 
Потерял покой и сон. 
Третью ночь слону не спиться, 
Ничего ему не снится.

12. Frog [ frog] — лягушка.

Frog — это лягушка, 
У лягушки зелёное брюшко, 
Лягушонок глупый — frog, 
Повадился курить — to smoke. 
И остались от лягушонка 
Только сигарета да распашонка.
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13. Giraffe [ dxi9ra:f ] — жираф.

Giraffe — это жираф, 
От страха залез под шкаф. 
Жалко бедного жирафа, 
Он всё ночь дрожал под шкафом.

14. Horse [ ho:s] — лошадь.

Horse — это лошадь, лошадка, 
Причешу ей шёрстку гладко, 
Я почищу коняшке копыта, 
Расчешу ей гриву, насыплю жита.

15. Koala [ koala] — коала.

В Австралии я видала 
Сумчатую коалу. 
Коала — это — koala. 
А ты его видала?

16. Lion [ 9lai3n] — лев.

Король джунглей — lion, 
Был собаками облаян, 
Стыдно стало льву, 
И он спрятался в хлеву.

17. Magpie [ 'm2gpai] — сорока.

Magpies — сороки 
Ходят на уроки, 
А эта лентяйка сорока 
Сегодня сбежала с урока.

18. Monkey [ mynki] — обезьяна.

Обезьянка — это monkey, 
Дам я обезьянке манки. 
Не любит манку обезьяна, 
Лучше дам я ей — banana.

19. Mouse [ maus] — мышь.

Mouse — это мышка, 
Серая глупышка. 
Mouse, mouse или мышь, 
Зачем в чулане ты шуршишь? 
Я сегодня занята, 
А завтра позову кота.
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20. Octopus [ '3kt3p3s] — осьминог.
Octopus — осьминожка, 
У него промокли ножки, 
Бедный осьминожек, 
Нет у него сапожек.

21. Owl [ aul] — сова.
Owl — сова, 
Сова коверкает слова, 
Да и ещё обидела осла, 
Хвост его присвоила.

22. Ostrich [ 'ostrit1] — страус.
Страус — это ostrich. 
Хотели страуса подстричь. 
Парикмахер Фигаро 
Хотел на шляпу взять перо.

23. Puppy [ 'pypi] — щенок.
В день рождения папе 
Подарили щенка — puppy. 
Забавный щенок у папы —  
Белый хвост, чёрные лапы.

24. Rabbit [ 'r2bit] — кролик.
У rabbit — братца‑кролика 
Почечные колики. 
Дам я капли кролику, 
Чтоб прошли все колики.

25. Racoon [ r3'ku:n] — енот.
Ест осоку енот, 
Набивает себе рот. 
Наш енот‑полоскун 
Называется — raccoon.

26. Shark [ 1a:k] — акула.
Только два банана съела натощак 
Бедная акула — по‑английски — shark. 
У акулы‑каракулы 
От голода сводит скулы.

27. Sparrow [ 'sp3r3x] — воробей.
Sparrow — это воробей, 
Обижать его не смей, 
Накормите воробья, 
Дома у него семья.
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28. Starling [ sta:lin] — скворец.
Starling — это скворец, 
У него появился птенец. 
Забот полон рот у отца, 
Весь день он кормит птенца.

29. Squirrel [ skwir3l] — белка.
Белкин муж, иначе — squirrel, 
Для орешков ямку вырыл, 
А теперь в эту кладовку 
Он орешки носит ловко.

30. Swan [ swcn] — лебедь.
Лебедь — это swan. 
Лебедь прилетел в затон. 
Такой красивой птицей 
Нам нельзя не гордиться.

31. Tiger [ taig3] — тигр.
Опасен в джунглях tiger — тигр, 
С тигром не может быть игр, 
Для тигров суровая жизнь настала. 
Тигров осталось мало.

32. Wolf [ wulf ] — волк.
Wolf — это волк, 
Волк — зубами щёлк. 
Когда он голодный, говорят, 
Может съесть бабушку и семеро козлят.

33. Whale [ weil] — .
Whale — это огромный кит, 
Океан он бороздит 
И выпускает в океан 
Огромный водяной фонтан.

Guess the words

1. Пчела трудяга, ей пособи. 
Пчела по‑английски... (bee)

2. С голубем не дружит удав, 
Голубь по‑английски... (dove)

3. Божья коровка просится в полёт. 
Божья коровка — это... (ladybird)

4. Где помещаются мозги‑то 
У маленького комара... (mosquito)
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5. Любит моркву — carrot 
Попугай — иначе... (parrot)

6. Шалтай‑Болтай — это Robin Bobin, 
Малиновка по‑английски... (robin)

7. Синица в окно к нам летит, 
Синица по‑английски... (tit)

8. Протрубил червяк подъём, 
Червяк по‑английски... (worm)

9. На свете нет человека, 
Чтоб не знал дятла... (woodpecker)

10. Черепаха любит лотос. 
Черепаха — это... (tortoise)

11. Индюк попал в водные стоки. 
Индюк по‑английски... (turkey)

12. Откормлю свинью на шпиг. 
Свинья по‑английски... (pig)

13. Бабочка, бабочка, не улетай. 
Бабочка — это... (butterfly)

14. Кукушка села мне на руку. 
Кукушка по‑английски... (cuckoo)

15. Внезапно села мне на голову 
Ласточка — по‑английски... (swallow)

16. Купался в Чёрном море финн, 
А рядом с ним играл... (dolphin)

17. Щенку помыть забыли лапы. 
Щенок по‑английски... (puppy)

18. Волки‑подонки 
Украли ослика... (donkey)

19. В музее детям повезло 
Увидели динозавра... (dinosaur)

Don’t forget!
• bee [ bi:] — пчела
• dove [ dyv] — голубь, голубка
• ladybird [ ‘leidib3:d] — божья коровка
• mosquito [ m3s’ki:t3u] — комар
• parrot [ 'p2r3t] — попугай
• robin [ ‘rc:bin] — малиновка
• tit [ tit] — синица
• worm [ wD:m] — червяк
• woodpecker [ ‘wud’pek3] — дрозд
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• tortoise [ ‘tc:t3s] — черепаха
• turkey [ tD:ki] — индюк
• pig [ pig] — свинья
• cuckoo [ 'ku:ku] — кукушка
• swallow [ 'swcl3u] — ласточка
• dolphin [ 'dclfin] — дельфин
• donkey [ 'dc6ki] — осел
• dinosaur [ 'dainusc:] — динозавр

Birds can fly

Birds can fly 
In the blue sky. 
Birds — это птицы, 
Дайте им водицы. 
Постройте кормушки 
Для cuckoo — кукушки. 
Starling house — скворечник 
Повесьте на орешник. 
Птицы — наши друзья, 
Их обижать нельзя. 
Птица вам скажет: few, few. 
Это значит: thank you!

A tit

Птичка‑невеличка — a tiny bird, 
Крылышками машет, весело поет. 
Эта tit — синичка, 
Собирает паучков, 
И жучков, и червячков, 
Чтобы цвел наш garden — сад 
И созрел виноград.

Butterfly

Butterfly — бабочка 
Села на лавочку. 
Butterfly, butterfly 
Подожди, не улетай. 
Butterfly — бабочка, 
Посиди на лавочке. 
Вот идет мой внучок, 
А в руках его сачок 
Butterfly, butterfly, 
Поскорее улетай.
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The elephant is strong
The elephant is strong 
The snake is long 
The bird is light 
And so is the kite 
The frog is green 
The mosquito is thin. 
The whale is big 
The hippo is thick 
The parrot is bright 
The swan is white 
The horse is clever 
And so is Seva. 
The dress is stripe 
The pear is ripe 
The apple is red. 
The weather is wet. 
The towel is dry 
The girl is shy 
The water is cold 
The Granny is old.

My cat Pussy
My cat Pussy 
Is very choosy. 
She doesn’t eat jam 
She doesn’t eat ham 
And even candies sweet 
My Pussy doesn’t eat. 
Milk — молоко в плошке 
Даю я своей кошке. 
Она говорит: mew, mew, 
Молочко я люблю 
И с удовольствием пью.

What does the cat drink?
What does the cat drink? 
How does mosquito think? 
What does the cannary sing about? 
Why do the mice live underground? 
Why does the sun rise in the East? 
Why can’t we see each other in mist? 
I ask again and again 
Who can explain?
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How the animals talk
Говорит корова что‑то, но я не пойму. 
Говорит корова только — moo, moo.

Петушок поёт в саду — 
Cock — a doodle doo!

Я утиный знаю сленг, 
Говорят утята: 
Quack, quack, quack.

Осла слышно далеко, 
Когда кричит он: 
Нее — how, he — how.

У свинок свинячий язык, 
Говорят свинки: 
Quick, quick.

Гусь нам делает поклон, 
Говорит он: 
Hong, hong.

Овца сегодня не в себе, 
Овца волнуется: 
Baa, baa.

Пчела купила контрабас, 
Жужжит пчела: 
Buzz, buzz, buzz.

Украинский Тузик 
Говорит гав‑гав, 
А по‑английски это: 
Bow, wow, wow

С кошкой Пусси говорю, 
А в ответ все: 
Мew, mew, mew..

My pets
Домашний любимец — это pet. 
Им может быть a hamster, a dog, or a cat.

I have a pet 
My pet is a cat. 
My cat is fat 
He wears a hat

I have a pet 
My pet is a rabbit. 
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He is very nice 
And he likes cabbage.

They aren’t good friends 
My cat and rabbit 
Cause the cat likes meat 
And doesn’t like cabbage.

One day I went for a walk

One day I went for a walk 
Suddenly I saw a dog 
He came to me, he gave a paw 
I like the doggy more and more. 
He wasn’t cruel, wasn’t big 
He wasn’t thick as our pig 
It was a pity — he was sad 
I took the doggy to my flat 
I was happy, he was glad.

Mark likes to bark

Doggy Mark 
Likes to bark 
In the day and in the dark 
He dreams to be a butterfly 
Because he wants to fly.

About goat

Goat in a coat said: 
My coat is very bad. 
I shall go to the shop 
Buy new coat and a shirt.

Mother cat is wearing a hat 
She is watching TV set 
Father cat is watching her 
Hе is purring: purr, purr, purr.

A little fox

A little fox 
Sits on a box 
And she screams: 
“I want ten ice‑creams” 
Mother Fox said: 
“All right; 
I shall give them you tonight”.
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Bull in a school
Bull in a school 
Bull isn’t a fool. 
Bull is clever and wise 
What a pleasant surprise!

A sheep and a Jeep
A sheep bought a Jeep 
At the market, very cheap 
But she couldn’t drive the Jeep 
Now Jeep is in a heap.

Goat in a boat
Goat in a boat 
Put on a curly coat 
Do you like a goat? 
Sitting in a boat?

My Pussy
My Pussy, little kitten, 
Plays always with a mitten 
My cat, my lovely pet 
Sleeps only on the mat 
I give her Kitty‑Kat 
And take her to a vet 
I give her milk and meat 
She likes them all to eat 
She says to me: “Mew, mew, mew”. 
That means: “I do love you!”

My elephant
I love my dearest aunt 
She gave me an elephant 
It’s сlever, big and grey 
He eats a lot of hay 
Has a trunk instead nose 
And I ride him like a horse 
I like my elephant 
I thank you, dear aunt!

Mу Doggy
My Doggy likes to play with toys 
But best of all he likes the boys 
I take my Doggy for a walk 
At 8 o’clock and 5 o’clock
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We play with Doggy in the park 
He runs and jumps until it’s dark 
He hides and seeks and gives a paw 
I like my Doggy more and more.

My Doggy likes to bring back sticks 
To play hopscotch and do the tricks 
My Doggie’s funny, clever and 
I like my Doggy, he’s my friend.

I am so happy, he is glad 
I take my doggy to my flat 
I sleep all night when it is dark 
My Doggy doesn’t sleep, he barks.

She has a dog

She has a dog 
She has a frog 
We have a little pony 
She has a bat 
She has a rat 
They have a parrot Polly.

What is this?

What is this? 
And what is that 
This is a cat 
And this is a vet.

What animals give us milk? 
Козочки и коровы. 
Butler and cheese are made of milk 
Ешьте и будьте здоровы!

Buzz, buzz, buzz 
Bees like flowers 
Kitten like barbeque 
Говорит корова: moo. 
Что она любит, я не пойму!

Guess the meanings of the words

Это лошади ребёнок, 
Baby horse — это... (жеребёнок)

Это нашей Бурёнки ребёнок, 
Сalf — это... (телёнок)
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Это овечки ребёнок. 
Lamb — это... (ягнёнок)

Это олений ребёнок. 
Fawn — это... (оленёнок)

Это нашей наседки ребёнок. 
Chicken — это... (цыпленок)

Это нашей кошки ребёнок. 
Kitten — это... (котёнок)

Это нашей уточки ребёнок. 
Duckling — это... (утёнок)

Это львицы грозной ребёнок. 
Cub — это... (львёнок)

Puzzle time
1. Guess the riddle:

Летает, а не самолёт, 
Зовётся по‑английски... (bird)

2. How many words can you find?
Cockooctopuswallowhalelephantigeratoitoiselmosquitowlizardin‑

osaurabbiturkey

look at me (внешнОсть)

Memorize the words and their meanings

1. Arm [ a:m] — рука.

В кресле сидит мадам. 
Рука по‑английски — arm.

2. Back [ b2k] — спина.

С лошади свалился Ислам Бек. 
Ушиб он спину. Спина — back.

3. Belly [ beli] — живот.

Мы грибов плохих поели, 
Теперь болит живот — a belly.

4. Blond [ blcnd] — блондин, brunette [ bru:’net] —брюнет.

Его полюбила Нинка. 
Нинка — blond — блондинка, 
А он полюбил Коллет. 
Коллет — брюнетка — brunette.
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5. Body [ bcdi] — тело.
Нынче снова стало в моде 
Худое тело. Тело — body.

6. Bonny [ 'bcni] — красивый.
Красивый ребёнок у тёти Сони. 
Красивый по‑английски — bonny.

7. Cheek [ t1i:k] — щека.
В глухой степи ямщик 
Отморозил щёку — cheek.

8. Delicate [ ‘delikit] — тонкий, изысканный.
Delicate — это тонкий. 
Тонкий стан у той девчонки.

9. Eye [ ai] — глаз.
Eye — это глаз. 
Береги его, как алмаз. 
А если не будет глаза, 
Не разглядишь алмаза.

10. Eyebrow [ 'aibrau] — бровь.
Eyebrow — это бровь. 
Я бровь разбил, течёт кровь.

11. Eyelid [ ‘ailid] — веко.
Eyelid — это веко. 
Веко есть у каждого человека. 
Веко — это eyelid. 
У меня веко болит.

12. Fair haired [ 9fe3’he3d] — светловолосый, блондин.
Fair haired — это блондин, 
Этот важный господин. 
Голубоглазый мистер Клайд. 
Голубоглазый — blue eyed.

13. Grey [ grei] — седой.
Grey — значит седой 
Мужчина, хотя молодой.

14. Hair [ he3] — волосы.

Волосы — это hair. 
Могут быть темными — dark. 
А могут быть светлыми — fair.
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15. Head [ hed] — голова.
Голову стрижёт скинхед. 
Голова по‑английски — head.

16. Heart [ ha:t] — сердце.
Перебои сердца чувствует Игнат. 
Берегите сердце.  
Сердце — это heart.

17. Hip [ hip] — бедро.
С лошади упал Филипп. 
Повредил бедро — a hip.

18. Knee [ ni:] — колено.
У девочки Ленки 
Болят knees — коленки.

19. Leg [ leg] — нога (голень).
В больнице лежит Олег, 
Поломал он ногу — leg.

20. Lovely [ ‘lyvli] — красивый, милый.
Красивые шорты на Павле. 
Красивые — значит lovely.

21. Lungs [ ‘ly6gz] — лёгкие.
Лёгкие — это воздушный шланг. 
Лёгкие по‑английски — lungs.

22. Neck [ nek] — шея.
Попал снаряд в траншею, 
Ранил солдата. Neck — это шея.

23. Pretty [ ‘priti] — красивый, симпатичный.
Говорят, что на Таити 
Девушки красивые — pretty.

24. Shy [ 1ai] — застенчивый.
Он краснеет невзначай. 
Он застенчивый, значит — shy.

25. Skin [ skin] — кожа.
Skin — это кожа. 
Бывает старая и помоложе.

26. Tongue [ ty6] — язык.
Высунул язык Полтан. 
Жарко Полтану. Язык — tongue.
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27. Tooth [ tu:8], teeth [ ti:8] — зуб, зубы.
Если капризничает карапуз, 
Зуб растет у него — a tooth. 
Вот teeth — это зубы, 
Заболели у тети Любы.

Use these word combinations

1. To be happy — быть счастливым. 
Tо be sad — быть печальным.

2. How does he (she) look? — Как он выглядит?
Не видел долго деда внук. 
Внук по‑английски спросит: “How does he look?”

3. What is he like? — Что он за человек? 
Задаёт вопрос узбек.

4. То wear one’s hair in a plate — носить косу.
Косу носит сестрёнка Кейт. 
She wears her hair in a plate.

5. To take after — быть похожим 
На отца и мать, мы можем.

6. Ugly duckling — гадкий утёнок — 
Этот маленький ребёнок.

7. Poles apart — полные противоположности.
Бабушка Соня и дед Игнат — 
Полные противоположности — poles apart.

8. То look great! — Выглядеть потрясающе.
Комплимент скажу я Кейт. 
Я скажу ей: “You look great!”

9. То be happy — быть счастливым. 
То be sad — быть несчастным.
Подарили куклу Свете. 
Света счастлива. She is happy. 
А если печален мой сосед, 
Говорим мы: “Не is sad”.

10. As bald as knee — лысый как коленка.
Человек без волос, о нём упомяни. 
Не is as bald, as a knee.



42 English in rhymes

Verses for fun
Look at me

Look at me! 
What can you see? 
Blue eyes. A snubbed nose 
And this is me.

Look at me! 
What can you see? 
Two cheeks with freckles 
And this is me,

Look at me! 
What can you see? 
An oval funny face 
And this is me.

Don’t forget!

• snubbed nose [ 'snybd 'neuz] — курносый нос
• freckles [ 'frekl3z] — веснушки
• lips [ lips] — губы
• rosy [ 9rouzi] — розовые
• funny [ 'fyni] — забавный
• face [ feis] — лицо

This is my mouth

This is my mouth, 
Чтобы кушать. 
These are ears, 
Чтобы слушать. 
These are legs — 
Это ноги, 
Чтобы ходили по дороге. 
These are feet, 
Чтобы стоять. 
This is a nose, 
Чтоб обонять. 
This is a head — 
Это голова, 
Чтобы думать, запоминать слова. 
These are fingers, 
Чтобы касаться. 
This is a heart, 
Чтобы влюбляться.
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Don’t forget!
• mouth [ mau8] — рот
• ears [ i3z] — уши
• finger [ 9fi6g3] — палец

Ten fingers

Ten fingers, ten toes 
One head and a little nose 
Two arms and two legs 
A hair — may be dark or fair, 
A body, a back 
It’s a man — человек.

Don’t forget!
a toe [ t3u] — палец на ноге

This is my right hand

This is my right hand 
This is my left one 
This is my right leg 
This is my left one 
With my legs I can jump and run.

Don’t forget!
• right [ rait] — правый
• left [ left] — левый

My brother

My brother looks like father 
His hair’s black and straight 
His eyes are blue, his nose is straight 
My brother looks so great!

Don’t forget!
• straight [ streit] — прямой
• to look like... — быть похожим... 

Ugly witch

Far away at the beach 
I met an ugly witch. 
She’s very old 
Her head is bald 
Руки её как грабли. 
The witch is so ugly!
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Don’t forget!
• ugly [ ygli] — уродливый
• witch [ wit1] — колдунья
• beach [ bi:t1] — пляж

Beard and mustache

Beard — это борода. 
Фидель носит её всегда. 
А мой дедушка для красоты 
Носит moustache — усы.

Don’t forget!
• beard [ ‘bi3d] — борода
• moustache [ m3s’ta:1] — усы

Small... tall

Он пешком ходит под стол. 
Он маленький — значит small 
Дядя Стёпа играет в баскетбол. 
Он высокий — значит tall.

Don’t forget!
• small [ smcl] — маленький
• tall [ tcl] — высокий

What do you do with?

What do you do with your teeth? 
— I eat cheese. 
What do you do with your nose? 
— I smell a rose.

Don’t forget!
• cheese [ t1i:z] — сыр
• smell [ smel] — нюхать
• rose [ r3uz] — роза

I wash... 

I wash my hands and face 
My shoulders and my neck 
I always take a shower 
To wash my chest and back.

Don’t forget!
• hand [ h2nd] — рука
• shoulder [ ‘13uld3] — плечо
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• to take a shower [ 1au3] — принимать душ
• chest [ t1est] — грудь

My sister Kitty

My sister Kitty 
Is very pretty 
Her eyes, her eyes 
Are very nice!

About me

These are my lips. 
These are my hips. 
These are my knees 
These are my teeth. 
My hair is long 
I comb it with a comb. 
My hands are strong 
My legs are long 
My hair is straight 
Am I great?

Our Valentine

Kind and fine 
Is our Valentine. 
She is pretty, she is smart 
She is kidding with my heart.

Don’t forget!
• fine [ fain] — хороший, прекрасный
• kind [ kaind] — добрый
• smart [ sma:t] — находчивый, остроумный

This is my mouth... 
This is my mouth. 
I can talk 
These are my legs. 
I can walk 
These are my lips. 
I can kiss 
These are my fingers. 
I can tease

Don’t forget!
• kiss [ ki:s] — целовать
• tease [ ti:z] — дразнить



46 English in rhymes

These are my eyes. 
I can blink 
This is my head. 
I can think 
These are my ears. 
I can hear 
I can hear you, my dear!

Don’t forget!
• blink [ bli6k] — моргать
• think [ 8i6k] — думать
• hear [ hi3] — слышать
• dear [ di3] — дорогой

Andrey, Andrey... 
Andrey, Andrey, 
Wash your face 
Every day. Boris, Boris, 
Clean your teeth, 
Clean your teeth. 
A bear, a bear, 
Comb your hair. 
Comb your hair! 
Who is taller?

Who is taller?
Мой брат Толя. 
Who is smaller? 
Твой брат Коля. 
Who is weaker? 
Sister Vika. 
Who is stronger? 
Your sister Ilona.

***
These are my shoulders — это плечи. 
This is my month — произносить речи. 
These are my checks, they are rosy, 
Они покраснели на морозе.

Who is thin?
Who is thin? 
Sister Pauline. 
Who is fat? 
— A black cat. 
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Who is clever? 
— My cousin Seva. 
Who is silly? 
— Our parrot Billy. 
Who is merry? 
— Sister Mary. 
Who is sad? 
Brother Ted.

Don’t forget!
• thin [ 8in] — худой
• fat [ f2t] — жирный
• clever [ klev3] — умный
• silly [ sili] — глупый
• merry [ meri] — весёлый
• sad [ s2d] — печальный

What I can do
With my palms can clap 
With my feet I can tap 
With my toes I can tip—top 
With my legs I can walk.

Bob And Pat
Bob and Pat, they are twins 
Liking as a pair of beans 
Only I can cross my heart 
Bob and Pat are poles apart.
Bob is skinny, very tall 
Pat is neither tall, nor small 
Pat has figure delicate, 
Wears clothes up‑to‑date.

Don’t forget!
• skinny [ skini] — костлявый
• up‑to‑date — современный
• figure [ fig3] — фигура
• twins [ twinz] — близнецы
• beа [ bi] — горох

I promise
I promise to be a good boy 
Not to be naughty and break a toy. 
I promise to do morning drills 
And to swallow bitter pills 
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I promise to say: “Thank you” 
I promise to love all of you.

What can I do?

I can sing 
You can swing 
He can blink 
She can think.

Сan you crawl across the tree? 
Can you buzz like a bee? 
Can you bark like a clog? 
Can you jump like a frog? 
Can you jump over the log? 
Can you jump over the flower? 
Can you climb this high tower? 
Can you jump over the hill? 
Can you talk English to Bill? 
Can you play in the park 
And see the sun when it’s dark?

I see, I see, I see 
A ship in a blue, blue sea 
I hear, I hear, I hear 
In the bushes I hear the dear 
I smell, I smell, I smell 
The rose and the bluebell 
I feel, I feel, I feel 
I’m going to be ill.

A bird can fly

A bird can fly 
A brother can cry 
A man can walk 
A parrot can talk. 
A sportsman can swim 
A girl can dream 
A baby can crawl 
A boy can play football.

I am at school. What can I do? 
I can write and read poems too. 
I am in the forest, what can I do? 
I can gather berries and mushrooms too. 
I am in the park. What can I do? 
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A can ride the bike, play with the ball too. 
I am at the stadium. What can I do’? 
I can jump and play tennis too, 
I am in the shop. What can I do? 
I can buy clothes and nice toys too.

Don’t forget!
• crawl [ krc:l] — ползать
• berry [ beri] — ягода
• mushroom [ ‘my1rum] — гриб
• ualher [ g2q3] — собирать
• park [ pa:k] — парк
• tennis [ tenis] — теннис
• jump [ dxymp] — прыгать
• shop [ 1cp] — магазин
• toy [ tci] — игрушка
• read [ ri:d] — читать
• write [ rait] — писать
• talk [ tck] — разговаривать
• dream [ dri:m] — мечтать
• eat [ i:t] — есть
• bisquit — печенье
• hear [ hi3] — слышать
• tower [ tau3] — башня
• hill [ hil] — холм
• bush [ bu1] — куст
• dear [ di3] — олень

My doll
My doll, my little Kitty 
Is very, very pretty. 
Her hair blond and curly 
I like my doll, my girly 
And, of course, my doll 
Loves me and loves you all.

Don’t forget!
• curly [ 'kD:li] — кудрявый

Puzzle time

1. Finish up the rhyme: 
Seva is clever 
Dot is not 
Caroline is sweet 
And so is... (Pete)
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2. Change the underlined letter to make a new word:
Example: sat — fat
glue— sunny— singer—
rose— race— sack—
cozy— south— band —

3. Find a “rhyming twin” in the box for each of this words:
Bear, hear, hips, strong, thick, tag, small, neck, thumb, bee, stand, 

telly, sise, fond, smart, ones, boot, know.

tall
belly
hair
eyes
blond
hand

knee
chest
heart
lungs
back
lips

long
check
leg
arm
foot
toe

4. Complete the crossword:
1) Phidel always wear it
2) We need it to think
3) It’s something we laugh at
4) It is in our mouth. We chew a chewing gum with it.
5) We wear trousers on them
6) We break the air with them
7) We kiss our Mum and Dad with them

b

e

a

u

t

і

f

u

l

ClotHIng (ОДежДа)

Memorize the words
1. Clothing [ 'klcqi6] — одежда.

Clothing — это одежда. 
Модную одежду носит Надежда. 
Clothing — это одежда. 
Носит небрежно одежду невежда.
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2. Dress [ dres] — платье.
Капля по‑английски — drop. 
Упала капля мне на лоб. 
Дождь покапал вдруг с небес, 
Испортил платье. Платье — dress.

3. Anorak [ ‘2n3r3k] — куртка с капюшоном.
Купил рак — anorak. 
Ходит в теплой куртке рак, 
Привлекает всех зевак.

4. Shirt [ 13:t], T‑shirt — футболка.
Летом носит Аркашка 
T‑shirt или shirt — рубашку. 
When he goes in for sports 
He puts on light pants or shorts.

5. Pants [ p2nts] — штаны.
Pants — это штаны. 
Их носят девчонки и пацаны, 
И взрослые дяди, и тети, 
И дома, и на работе.

6. Hat [ h2t] — шляпа.
На улице ветрено — windy. 
A hat — шляпу надела Синди, 
Но ветер был такой нахал, 
Шляпу с Синди сорвал.

7. Shawl [ 1c:l] — шаль, платок, sweater — свитер.
В магазин пошел козел 
Шаль купить жене — а shawl, 
А купил себе лучший на свете 
Свитер — по‑английски sweater.

8. Take off — снимать.
T‑shirt — это футболка. 
Испачкала футболку Лолка. 
Take off — сними футболку, 
Не будь неряхой, Лолка.

9. Collar [ 'kcl3] — воротник.
Взяла Алла крючок, 
Чтоб связать воротничок. 
Воротник — это collar, 
Воротник связала Алла.
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10. Pocket [ ‘pckit] — карман.
Two pockets — два кармана. 
В одном кармане два банана, 
А в другом — портмоне, 
Достань и подай его мне.

11. Gloves [ glyvz] — перчатки.
Gloves — это перчатки 
Купила бабуся для Натки, 
Чтоб не мерзли ручки 
У любимой внучки.

12. Silk [ silk] — шелк.
Silk — шелк 
Продавал на рынке волк 
Только у бедняги волка 
Теперь ни денег нет, ни шелка.

13. Nylon [ 'nail3n] — нейлон, cotton [ 'kotn] — хлопок.
Nylon shirts — нейлоновые рубашки 
Я не куплю для Аркашки. 
Cotton shirts — хлопковые рубашки 
Надо покупать для Аркашки.

14. High boot [ bu:t] сапоги, sandals [ ‘s2nd3lz] — босоножки.
Котик в сапоги обут, 
Сапог по‑английски — это boot. 
А кошка на стройные ножки 
Надела sandals — босоножки.

15. Cap [ k2p] — шапка, кепка.
Сар — это кепка, 
Носит кепку дедка, 
Дед не прост, он любит рэп, 
Дедушка носит Dj’s cap.

16. Fur coat [ 'f3: k3ut] — шуба.
Шубу купить, наверное, стоит. 
Шуба по‑английски — a fur coat, 
Зимой тепло будет в шубе 
Доченьке моей Любе.

17. Shoe [ 1u:] — туфля.
Хожу, хожу по городу, 
Золушку ищу, 
Примеряю туфельку. 
Туфелька — a shoe.
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18. Fashion victim [ 9f213n ‘viktim] — жертва моды.
Fashion victim — жертва моды, 
Достала платье из комода. 
Это платье, эта мода 
Превратила ее в урода.

19. Sunglasses [ ‘syngla:siz] — очки от солнца.
Sunglasses — очки от солнца 
Продавали два японца. 
В этих очках от солнца 
Не вижу ни солнца, ни японца.

20. Blazer [ 'bleiz3] — пиджак.
Blazer — это пиджак. 
Купил пиджак Дональд Дак. 
Очень модный пиджак 
Носит теперь Дональд Дак.

21. Spacesuit [ 'speis sju:t] — костюм космонавта.
Костюм космонавта — spacesuit 
Из особой материи шьют, 
И хочет Александр 
Примерить скафандр.

22. Top [ tcp] — топик, put on — надевать.
A frog, a frog, 
Take off your frock 
Put on your top, 
He жарко было чтоб.

23. Handkerchief [ ‘h2nk3t1if ] — носовой платок.
Достал из кармана Пиф 
Носовой платок — handkerchief. 
Наш Пиф — большой пижон 
Он носит cape – капюшон.

24. Tights [ taits] — колготки.
Tights — это колготки, 
Порвались они у молодки. 
Чтобы людей не смешить 
Надо колготки зашить.

25. Fashion [ f21n] — стиль, мода.
Fashion — это мода, стиль. 
Старое платье сдаём в утиль. 
Fashionable dress — модное платье 
У моей сватьи.
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26. Jeans [ dxi:nz] —джинсы.

Эти джинсы — jeans, 
Для близнецов — twins, 
A panama — панама 
Для гиппопотама.

27. What have you on? — Во что ты одет?

What have you on? 
What have you on? 
Задаёт вопрос Антон. 
Во что ты одет? 
Во что ты одет? 
Интересуется дед.

28. Pleasantly warm [ ‘plezntli] — приятно тёплый.

Свитер любит брат мой Том. 
Он приятно тёплый — pleasantly warm. 
Такая привычка у Тома — 
Ходить в свитере дома.

29. Dirty [ dD:ti] — грязный, tidy [ 'taidi] — опрятный.

Стив испачкался в болоте 
И теперь он грязный — dirty. 
А вот муж соседки Нади 
Всегда опрятен, значит — tidy.

30. Stocking [ ‘stoki6] — чулок, sock [ sck] — носок.

Под кроватью носок Лёхин. 
Чулок по‑английски — stoking. 
А носок — это sock. 
Слова запоминай, дружок.

31. Suit [ sju:t] — костюм.

Пошёл кум в ГУМ 
Купил себе новый костюм. 
Suit — это костюм. 
В новом костюме ходит кум.

32. Trainers [ 'trein3z] — кроссовки.

Trainers — это кроссовки, 
Нужны для тренировки. 
Для внучка для Вовки 
Куплю новые кроссовки.
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33. Jumper [ 'dxymp3] — джемпер.
Разлил малиновый джем Па 
На новый свой джемпер — jumper. 
Чтобы был джемпер чистый, 
Папа отдал его в химчистку.

34. Pullower [ ‘pul3uv3] — пуловер.
Зимой мой внучек Вова 
Надевает пуловер — pullower, 
А когда проходит стужа. 
Пуловер ему не нужен.

35. Umbrella [ ymb9rel3] — зонт.
Потеряла тётя Элла 
Новый зонт её — umbrella. 
Тётю Эллу я люблю, 
Я ей новый зонт куплю.

36. Coat [ kout] — пальто.
Если слякоть, грязь, ненастье, 
Coat — пальто надевает Настя. 
Погода солнечная — sunny — 
Настя ходит в сарафане.

37. Skirt [ skD:t] — юбка.
Skirt — это юбка. 
В мини‑юбке щеголяет Любка, 
А у нашей Ксюши 
Юбочка из плюша.

38. Scarf [ ska:f ] — шарф.
Шеф мороза не боится, 
Ему шарф пригодится. 
Шеф надел на шею шарф. 
Шарф по‑английски — scarf.

39. Uniform [ ‘junifc:m] — форма.
В школу идёт Пахом, 
Надевает форму — uniform, 
А в летний зной на кортах 
Он играет в шортах.

Rhymes for fun
Stewardess
Стюардесса — stewardess 
Надела красивое платье — a dress. 
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У парикмахера — hairdresser 
Сделала причёску стюардесса. 
И теперь стюардесса 
Выглядит как принцесса.

Goat
In winter a goat 
Wears a fur hat and a warm coat. 
In summer he cuts his hair 
And coat and hat doesn’t wear.

Mr. Fox
Mister Fox 
Has brought two socks 
One yellow, one green 
He put them on 
And went to Turin.

Without a cap... 
Без — это предлог without, 
Зимой без шапки ходит скаут, 
Without trousers — без брюк 
Пришёл на праздник к нам индюк. 
Without shirts — без рубашек 
Пришли на праздник шесть букашек. 
Without raincoats — без плащей 
Пришли на праздник семь клещей. 
А гусак был таков, 
Пришёл в пиджаке без рукавов.

Don’t forget!
• stewardess [ 'stju3dis] — стюардесса
• raincoat [ 9reink3ut] — плащ

My doll wears... 
My doll, her mane is Bess 
Wears a yellow dress, 
A bonnet, a sarafan 
I like her, she is fun.

Cat Willy
Pussy’s husband’s Willy 
Willy came from Chili 
Willy, the famous cat, 
Wears a summer hat.
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Giraffe
Look at the giraffe! 
He wears a woolen scarf 
And little busy ants 
Wear coloured pants.

The goat and the mice
The goat’s in the boat 
Wears a fur coat 
The mice in the houses 
Wear shirts and trousers.

A cat and kittens
A cat, who lives in the house, 
Puts on her nylon blouse 
And her little kittens 
Wear knitted mittens.

The bears
The bears in galoshes 
Wear mackintoshes 
And glasses on the eyes 
But they are not of their size.

Crocodile
This hungry crocodile 
Lives in the river Nile. 
His boots are on his feet 
He’s going them to eat.

The ape... The bird
This big and cruel ape 
Puts on her brown cape 
The bird puts on a skirt 
The skirt is very short.

Don’t forget!
• woolen [ 'wu:l3n] — шерстяной
• knitted [ ‘nit3d] — вязанный
• mittens [ ‘mitnz] — рукавички
• ape [ eip] — обезьяна

Who wears?
Finish the sentences:

1. The doll wears... 
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2. Cat Willy wears... 
3. Giraffe wears... 
4. Little busy ants wear... 
5. The goat wears... 
6. The mice wear... 
7. A cat, who lives in the house, wears... 
8. Her little kittens wear... 
9. The bears in galloshes wear... 
10. The hungry crocodile wears... 
11. The ape wears... 

(Two socks, a yellow dress, a summer hat, knitted mittens, woolen 
scarf, coloured pants, a skirt, boots, a fur coat, shirts and trousers, 
a cape, a nylon blouse, mackintoshes)

Новый — new, старый — old, 
Красивый — nice, золотой — gold, 
Мешковатый — baggy, обтягивающий — tight, 
Black — чёрный, белый — white, 
Beautiful — красивый, ugly — безобразный, 
Clean — чистый, dirty — грязный.

You’d better... 

You’d put on your sweater, — 
Сказала тётя Света. 
А чтоб не страшен был холод, 
You’d better put on your coat. 
You’d better take off this dress, — 
Сказала подружка Бесс. 
Это платье тебе не идёт, 
Put on your blouse and skirt. 
You’d better, you’d better, you’d better...  
Люди любят давать советы.

WHat do you do every day? (мОй День)

Memorize the words
1. School [ sku:l] — школа.

School — это школа, 
В школу ходит Никола.

2. Early [ 3:li] —,рано.

Завтра рано едем к Оле. 
Рано по‑английски — early.
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3. Get up [ 'get yp] — вставать с постели.
Рано вставать не любит Остап. 
Рано вставать — это get up.

4. Spend [ spend] — проводить время.
Провёл он детство в графстве Кент. 
Время проводить — to spend.

5. Weekend [ 'wi:kend] — уикенд.
Weekend — конец недели. 
Работу выполнить не успели.

6. Tidy up [ 'taidi yp] — наводить порядок.
Очень не любит Остап 
Наводить порядок — tidy up

7. Bicycle [ 'baisikl] — велосипед.
Bicycle — это велосипед, 
Средство передвижения. 
Природе он не приносит вред, 
Катаюсь до изнеможения.

8. Attend [ 3'tend] — посещать.
В снах я посещаю Диснейленд, 
Посещать — значит attend.

9. Disco [ disk3u] — дискотека, dance [ d3ns] — танец.
Disco — это дискотека, 
Там хорошая фонотека. 
Дискотека — это шанс 
Станцевать с партнером — dance.

10. Friendship [ 'fr3nd1ip] — дружба.
Friendship — это дружба, 
Запомните, друзья:  
Friendship — это дружба, 
Дружбу предавать нельзя.

11. То sweep the floor [ swi:p] — подметать пол.
Подмети‑ка пол, Павло, 
Пол подметать — to sweet the floor.

12. To water the flowers [ 'wc:t3] — поливать цветы.
Поливает цветы Фома у нас. 
Цветы поливать — to water the flowers.

13. Chores — работа по дому.
Домашних работ у мамы целый воз, 
А все дела по дому называют — chores.
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14. DIY — do it yourself.
Слушай, повторяй и запоминай: 
Do it yourself— это DIY. 
И еще, скажу я вам, —DIY означает «делай сам».

15. Duty [ 'dju:ti] — обязанность, долг.
У пассажиров обязанность — duty. 
Чистоту соблюдать в каюте.

16. То work hard [ ha:d] — работать усердно.
Работать усердно — to work hard. 
Работать усердно всегда я рад.

17. Surf the Net [ s3:f net] — бродить по Интернету.
Serf the Net— бродить по Интернету, 
Я люблю привычку эту.

18. Computer [ k3mpu:t3] — компьютер.
В американском штате Юта 
Он купил компьютер — computer.

19. Personal computer [ 'pDs3n3l] — персональный компьютер.
Personal computer — персональный компьютер 
Родители купили для Анюты.

20. Clip [ klip] — клип.
Новый клип снял Филипп. 
Клип по‑английски — просто clip.

21. Cassette recorder — магнитофон.
На столе у комода 
Стоит магнитофон — cassette recorder.

22. Relax [ ril'2ks] — расслабляться, отдыхать.
Relax — расслабляться, отдыхать 
Сыну советует мать.

23. То take a shower [ 'teik 3 1au3] — принимать душ.
То take a shower — принимать душ. 
Принимать душ не любит уж.

24. To wash [ wo:1] — умываться.
To wash oneself— значит умываться 
И полотенцем потом вытираться.

25. All day long — весь день.
Весь день — all day long 
В зоопарке скучает слон.
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26. Every day [ 'evri dei] — каждый день.
Каждый день — every day 
Она кормит лебедей.

27. Fifteen minutes later — через 15 минут.
Fifteen minutes later — через 15 минут 
Дети будут ждать вас тут.

28. То help about the house — помогать по дому.
Помогает по дому мистер Клауз. 
Помогать по дому — to help about the house.

29. To cook dinner [ ku:k din3] — готовить обед.
To cook dinner — готовить обед 
У обезьяны привычки нет.

30. Alarm clock [ '3la:m klok] — будильник.
В восемь часов — at 8 o’clock 
Зазвенел будильник — alarm clock.

31. То make one’s bed — застелить кровать.
Make the bed! — Застели кровать! — 
Сыну строго приказала мать.

32. То wash up [ wo1 yp] — мыть посуду.
То wash up — помыть посуду 
Мы попросили тетю Люду.

33. То do exercises [ 'eks3saiziz] — делать зарядку.
Do exercises! — Делай зарядку! — 
И со здоровьем всё будет в порядке.

34. То do for a walk — ходить на прогулку.
Ходить на прогулку любит сынок. 
Ходить на прогулку — to go for a walk.

35. Lay the table [ l3і] —накрывать на стол.
То lay the table — накрывать на стол 
Очень любит старший брат Пол.

The days of the week
В воскресенье — on Sunday 
Мы пили чай на веранде. 
В понедельник — on Monday 
Кино смотрели о Ганди. 
Во вторник — on Tuesday 
Мы солили грузди. 
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On Wednesday — в среду 
Я уехал к деду. 
В четверг — on Thursday 
Мой день рождения — birthday. 
В пятницу — on Friday 
Мы смотрели слайды. 
Суббота — это Saturday. 
В субботу в школу не ходи!

Don’t forget!
• Sunday [ 'syndi] — воскресенье
• Monday [ 'myndi] — понедельник
• Tuesday [ 'tu:zdi] — вторник
• Wednesday [ 'wenzdi] — среда
• Thursday [ '83:zdi] — четверг
• Friday [ 'fraidi] — пятница

I have my breakfast early

I have my breakfast early, 
Я учусь в школе. 
Не has his breakfast late 
When the clock strikes light 
I do exercises — я делаю зарядку, 
У меня со здоровьем всё в порядке. 
Не делает зарядку он, 
Он по лени чемпион. 
Не’s a sweet tooth — он сластёна, 
Вес его — a ton — тонна. 
Болезни его одолели, 
Он весь день in bed — в постели.

Don’t forget!
• To have breakfast [ t3 h2v brekf3st] — завтракать
• early [ 3:lі] — рано
• late [ leit] — поздно
• strike [ straik] — бить (о часах)
• sweet tooth [ swi:t tu:8] — сластёна
• ton [ tan] — тонна

What do you do every day?
What do you do every day? 
Every day I study and play. 
Every day I get up early. 
And go to school with my sister Polly. 
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At school we learn how to read and write 
And how to be with people polite!

Who gets up early?
Who gets up early? 
— Сыночек Анатолий. 
Who comes to school late? 
— His friend Kate. 
Who counts very well? 
— My cousin Nell. 
Who cooks dinner? 
— My mother Dina. 
Who cleans the room? 
— Убирает комнату кум.

Don’t forget!
• study [ stydi] — учиться
• learn [ l3:n] — учить
• to read [ ri:d] — читать
• to write [ rait] — писать
• to be polite [ p3l'ait] — быть вежливым
• to count [ kaunt] — считать
• to cook [ kuk] — готовить обед
• to clean [ kli:n] — убирать
• room [ ru:m] — комната

Do you do exercises?
Do you do exercises? 
— Yes, I do. 
And what about your sister? 
— She does them too. 
Do you get good marks at school? 
— Of course, I do. I am not a fool.

Redness to help
Redness to help — готовность помочь 
Всегда проявляет маленькая дочь. 
То sweep the path — подметать дорожку — 
Это обязанность сына Сережки.

A knife is used
A knife is used for cutting. 
A brush is used for dusting. 
A pan is used for cooking. 
Glasses are used for looking.
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After supper
After supper Ann and Nelly 
Wash up the dishes and watch the telly. 
As for their older brother 
He reads a book or play chess with father.

It’s easy for me... 
It’s easy for me to make strong tea, 
It’s easy for me to swim across the sea, 
It’s easy for me to make my bed, 
It’s easy for me to look after my pet, 
It’s easy for me to do this sum, 
It’s easy for me to help my Mum, 
It’s easy for me to go for a walk, 
It’s easy for me to get up at 7 o’clock.

Every day
I wash myself and clean my teeth, 
I go to the kitchen to have some cheese, 
To drink tea, eat porridge, by the way, 
Every day, every day, every day

At 8 o’clock I meet my friend Andrei 
We go to school and talk all the way 
Every day, every day, every day

At half past 8 the school bell rings 
So our long school day begins 
We have six lessons, by the way, 
Every day, every day, every day

I want to learn to play the guitar, 
I dream to become a famous star, 
I take music classes, by the way, 
Every day, every day, every day

I’ll grow up, become famous one day, 
I’ll have a bike, a modern “Harley” 
And I will drive it, by the way, 
Every day, every day, every day

Don’t forget!
• mark [ ma:k] — отметка
• sweep the path [ swi:p] — подметать дорожку
• knife [ naif ] — нож
• cut [ cyt] — резать
• brush [ bry1] — щётка
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• pan [ p2n] — сковорода
• glasses [ 'gla:siz] — очки
• supper [ 'syp3] — ужин
• dish [ di1] — посуда
• telly [ 'teli] — телевизор
• play chess [ plei t1es] — играть в шахматы
• to make strong tea [ stro6 ti:] — заваривать крепкий чай

Learn for your English Party
My working day
At seven o’clock the sun rises 
I get up, dress, do exercises

I clean my teeth, wash, brush my hair 
Put on clean clothes at school to wear

I have for breakfast a biscuit small, 
A cup of tea and that is all.

It’s 8 o’clock, and as a rule, 
I take my bag and go to school.

And if the weather is warm and fine, 
I go to school with a friend of mine.

It’s half past 8, the school bell rings, 
The teacher comes in and the lesson begins.

At school we study, by the way, 
And have 5 lessons every day.

At two o’clock I come home 
My home is always friendly and warm.

My dearest mother, her name is Dina, 
Already is ready with a tasty dinner.

At three o’clock I am outside 
To have a rest and to fresh my mind

From four o’clock till six o’clock 
I do my lessons, I hardly work.

At six o’clock I take my dog 
I take my doggy for a walk

At seven o’clock just after supper 
I watch TV, play chess with Papa

I take a shower, or a bath 
It’s very useful for all of us

At nine I kiss my Mum and Dad 
Say them goodnight and go to bed.
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my FamIly (мОя семья)

Memorize the words
1. Aunt [ a:nt] — тётя.

Живет на фирме миссис Грант. 
Она моя тётя. Тётя — aunt.

2. Brother [ 'bryq3] — брат.

Прицепилась к брату какая‑то зараза. 
Брат  по‑английски — brother.

3. Cousin [ kyzn] — двоюродный брат (сестра).

Шалил двоюродный мой брат. 
За это был наказан. 
Двоюродный брат или сестра 
По‑английски — cousin.

4. Daughter [ 'do:t3] — дочь.

Давно не пишет писем что‑то 
Моя доченька. Дочка — daughter.

5. Family [ 'f2mili] — семья.

Большая семья у тети Эмили. 
Семья — по‑английски — family.

6. Father [' fa:q3 ] — отец.

Купил отец — father 
В подарок маме стразы.

7. Girl [ g3:l] — девочка.

Девочка забила гол. 
Девочка по‑английски — girl.

8. Boy [ boi] — мальчик.

Boy — это мальчик, 
А в сказках — Мальчик‑с‑пальчик.

9. Grandfather [ gr2nd fa:q3] — дедушка.

Его узнаете вы сразу. 
Это мой дедушка — grandfather.

10. Granny [ 'gr2ni] — бабуся.

А бабуся наша — granny 
Готовит вкусные пельмени, 
Запеканки и борщи, 
Кисели, компоты, щи!
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11. Grown‑ups [ gr2un yps] — взрослые.
Grown‑ups — это взрослые дяди и тети. 
Они всегда у нас в почете.

12. Marry [ m2ri] — выходить замуж, жениться.
Это сестра моя, Мэри, 
Собирается замуж — to marry.

13. Mother [ myq3] — мама.
Дети, повторите три раза: 
Мама по‑английски — mother.

14. Niece [ ni:s] — племянница.
Моя племянница — эта мисс. 
Племянница по‑английски — niece.

15. Nephew [ 'nevju:] — племянник.
Nephew — это племянник, 
Я привезу ему пряник.

16. Portrait [ po:trit] — портрет.
С портрета дедушка мой смотрит. 
Портрет по‑английски — portrait.

17. Relative [ rel3tiv] — родственник.
Говорят, это Стив 
Мой родственник — relative.

18. Sister [ sist3] — сестра.

19. Son [ syn] — сын.
Он объехал много стран, 
Мой сынок, иначе — son.

20. Twin [ twin] — близнец.
В семье отец мой не один, 
Есть брат‑близнец, иначе — twin.

21. Uncle [ ynkl] — дядя.
Мой дядя служит в банке. 
Дядя по‑английски — uncle.

22. Children [ 't1ildr3n] — дети.
Children — это дети. 
Дети дороже всех на свете.

23. Pal [ p2l] — товарищ, приятель. 
Товарищ, приятель — pal, 
Подружиться с ним не успел.
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24. Young [ jy6] — молодой.
Этот маленький баран. 
Молодой, а значит — young.

25. Love [ lyv] — любовь.
Прочитал я много глав 
О любви. Любовь — love.

Family
Family — это семья 
Father, mother, sister и я, 
А ещё бабуся — granny 
Готовит вкусные пельмени 
A grandpa — наш дед 
Любит бабушкин обед. 
Наш uncle — дядя Игнат 
Служит в армии, он солдат. 
Aunt — наша тётя, 
Милее тёти вы не найдёте. 
Cousin — двоюродный братишка, 
Он большой шалунишка. 
Всех запомнили, друзья? 
Это вся моя семья!

Who is he? What is he?
Who is he? 
He is my grandfather Who is she? 
— She is my grandmother What is he? 
— He is a sailor What is she? 
— She is a tailor.

I have got... 
I have got 
You have got 
He has got 
And she has got 
We have got a brother 
They have got a father 
I have got and you have got 
We have relatives a lot!
Do You Like... ? 
Do you like your mother? 
Yes, I do. 
Do you like your father? 
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Yes, of course, I do. 
Do you like your sister? 
Of course, I do. 
I like my sister and baby‑brother too!

Don’t forget!
• baby [ 'beibi] — ребёнок до 1 года

How many sons... 

How many sons has Mr. Green? 
He has one son — у него один сын. 
How many daughters has aunt Lota? 
У неё одна дочь — one daughter.

My mother

This is my mother. 
Her name is Kitty 
She is very kind, she is pretty. 
Her nose is strong 
Her hair is long. 
Her eyes are bright 
Her teeth are white 
I love mother Kitty 
Isn’t she pretty?

Who loves you?

Who dearly loves you and your brother? 
Your mother 
Who gives you pocket money? 
Your father 
Who had broken the transistor? 
Your sister 
Who surfs the net? 
Your brother Ted!

How old?

How old, how old, how old are you today? 
How old, how old, how old is Andrew? 
How old, how old, how old is this miss? 
How old, how old, how old is your niece?

I look like... 

I look like my father 
My sister looks like mother 
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Our baby Denny 
Looks like our granny 
My niece, my niece 
Looks like uncle Boris.

Сколько дочерей у этого пилота? 
Не has got only one — one daughter. 
Сколько сыновей у Константина? 
Has got two sons — два сына.

Gerry marries Carry... 

Gerry marries Carry 
Chris marries Liz 
Harry marries Mary 
Sam marries Pam 
Who married Carry? 
— Jerry. 
Who married Liz? 
— Chris. 
Who married Mary? 
— Harry. 
Who married Pam? 
— Sam.

Baby

A baby cannot walk 
A baby cannot talk 
A baby can crawl 
Our baby’s name Paul

I like our funny baby 
To play with him 
I’m always ready 
I share my toys with Paul 
And give him even my ball.

Whose book is this?

Whose book is this? 
— This book belongs to Liz. 
Whose hat is that? 
— That hat belongs to Mat 
Whose skis are these? 
— These skis belong to my niece 
Whose flowers are those? 
— Those flowers belong to Rose.
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What is this? Who is this?

What is this? 
It’s a hat. 
Who is this? 
It’s Mat. 
What is this? 
It’s a leg. 
Who is this? 
Who is that? 
This is Nick 
And that is Dick. 
Who is this? 
Who is that? 
This is Val 
And that is Nell.

This is my sister... 

This is my sister 
That is my cousin 
Брат сломал транзистор 
И теперь наказан.

Как найти мне тётю Клаву? 
Как? По‑английски спросим: How?

Как долго живёт в зоопарке слон? 
Как долго? Спросим: How long?

Сколько на лестнице ступенек? 
Сколько? Спросим: How many?

Сколько сахара положить в калач? 
Сколько сахара? Спросим: How much?

Что там застряло у ворот? 
Что там? Что там? Спросите: What?

Какого цвета сало? 
Какого цвета: What colour?

Когда пойдём сегодня к Энн? 
Когда? Когда? Спросите: When?

Где расположена Корея? 
Где? Куда? — иначе — Where?

Кто же подковал блоху? 
Кто же? Кто? Спросите: Who?
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С кем пойдём сегодня в ГУМ? 
С кем? Спросите: With whom?

Какой, который твой кулич? 
Который по‑английски — Which?

Скажи, чей это карапуз? 
Чей карапуз? Спросите: Whose?

Почему не сел в трамвай? 
Почему? Спросите: Why?

What’s the name?
What is your father’s name? 
My father’s name is Rob. 
What is your brother’s name? 
My brother’s name is Bob. 
What is your mother’s name? 
My mother’s name is Pam. 
What is your cousin’s name? 
My cousin’s name is Sam.

Don’t forget!
• sailor [ 'seil3] — моряк
• tailor [  'teil3] — портниха
• pocket money [ pokit myni] — карманные деньги
• has broken [  'br3uken] — сломал
• how old... ? — Сколько лет?
• to look like — быть похожим
• walk [ wo:k] — ходить
• talk [ to:k] — разговаривать
• crawl [ kro:l] — ползать
• ready [  'redi] — готовить
• to share [ 153] — делить, разделять
• belong [ bi 'lo6] — принадлежать
• book [ buk] — книга
• rule [ ru:l] — правило
• forget [ for 'g3t] — забывать
• drive [ draiv] — водить машину
• eat [ i:t] — есть, принимать пищу

For the English Party
My family
(Learn and show the pictures)
This is Mom, her name is Lizy 
She is a clerk and always busy 
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She got such pretty eyes 
She is kind and very nice.

This is Dad, his name is Paul 
He is strong and very tall 
As you see in picture here 
Daddy is an engineer

Brother Ted’s in San‑Francisco 
Likes to go to a disco 
He’s a student at a college 
He has got a lot of knowledge

This is our sister Marry 
She is going to marry 
Everybody knows that 
Mary is a famous vet

And Grandpa, his name is Teddy 
He’s a pensioner already 
He is old, but used to be 
The bravest sailor in the sea

We respect and love my Granny 
And we call her Granny‑Fanny 
Granny worked the whole life 
Now she is the a housewife

Our dearest uncle Pete 
Likes to eat a little bit 
He’s a cook on board the ship 
He has got a modern jeep

And my cousins, they are twins 
Looking as a pair of beans 
They are pupils at the school 
Ben and Den are very cool

Auntie Ann lives in Odesa 
Auntie Ann is a professor 
She is known as Anna Foox 
She has read a lot of books

Do you know who I am? 
Now can you guess who’s this? 
I’m a boy, my name is Sam 
I will grow soon and then 
Be a brave militiaman
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Don’t forget!
• vet [ vet] — ветеринар
• pensioner [ ‘pen13n3] — пенсионер
• brave [ breiv] — смелый
• used to be — был
• respect [ ris’pekt] — уважать
• housewife [  'hauswaif ] —домохозяйка
• cook [ ku:k] — повар
• a little bit— немного
• on board the ship [ bo:d q3 1ip] — на борту корабля
• a pair of beans [ p53 of bi:nz] — две горошины
• guess [ ges] — догадываться
• grow [ gr3u] — расти
• soon [ su:n] — скоро
• militiaman [ mi’li13m3n] — милиционер

tHIs Is my House (мОй ДОм)

Memorize the words
1. Bed [ bed] — кровать.

Кровать по‑английски — bed. 
На кровати красивый плед.

2. Blanket [ ‘bl2nkit] — одеяло.
Blanket — это одеяло. 
Не бросай его, где попало.

3. Chair [ t153] — стул.
Стул починить прошу Андрея. 
Стул по‑английски — chair.

4. Table [ teibl] — стол.
Подарили мисс Эйбл 
Маленький столик — table.

5. Curtains [ ke:tnz] — шторы.
На шторах красивые узоры.

6. Flat [ fl2t] — квартира.
Оставил внуку старый дед 
Квартиру в наследство — flat.

7. Furniture [ 'f3:nit13] — мебель.
Надо нам позвать Семёна. 
Поломалась мебель — furniture.
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8. Garden [ ga:dn] — сад.

Garden — это сад, 
В саду растёт виноград.

9. House [ haus] — дом.

В этом доме царит хаос, 
Дом по‑английски — house.

10. Keys [ ki:z] — ключи.

Вот ещё один сюрприз: 
Ключи по‑английски — keys.

11. Mirror [ 9mir3] — зеркало.

Разбила зеркало Кира. 
Зеркало — это mirror.

12. Painting [ 'peinti6] — картина.

Painting — это картина, 
На картине бригантина.

13. Shelf [ 1elf ] —полка.

Shelf — это полка, 
На полке лежит заколка.

14. Sofa [ ‘s3uf3] — диван.

Sofa — диван 
На диване лежит Иван.

15. Telly [ 'teli] — телевизор.

Нельзя смотреть в постели 
Телевизор — telly.

16. Wall [ wo:l] — стена.

Wall — это стена, 
В Китае сооружена, 
А в комнатах во всем мире 
Стен всего четыре.

17. Wardrobe [ 9wo:dr3ub] — гардероб.

Wardrobe — это платяной шкаф, 
В нём пальто, шапка и шарф.

18. Window [ 'wind3u] — окно.

В квартире — window — окно. 
Окно в доме не одно.
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19. Gas cooker [ g2s ku:k3] — плита.
До чего же удобная штука 
Газовая плита — gas cooker.

20. Cup [ kyp] — чашка.
Вода из чашки кап‑кап‑кап. 
Чашка по‑английски — cup.

21. Cupboard [ 'kypb3d] — шкаф.
На прошлой неделе миссис Грант 
Купила новый — cupboard — сервант.

22. Kitchen [ ' kit1in] — кухня.
На кухне готовит дичь Энн. 
Кухня по‑английски — kitchen.

23. Plate [ pleit] — тарелка.
Plate — это тарелка, 
Бывает глубокая и мелкая.

24. Sink [ si6k] — умывальник.
Sink — это умывальник 
Всех начальников начальник.

25. Spoon [ spu:n] — ложка.
Купил себе ложку енот‑полоскун. 
Ложка по‑английски — spoon.

26. Refrigerator [ ri’fredxereit3] — холодильник.
Нельзя ставить кипятильник 
В refrigerator — холодильник.

27. Tv set [ set] — телевизор.
Положил дед свой кисет 
На телевизор — TV set.

28. Vacuum cleaner [ ‘v2kju3m ‘kli:n3] — пылесос.
Чистит усердно ковёр Полина 
Пылесосом — vacuum cleaner.

29. Washing machine [ wo1i6 m2’1i6] — стиральная машинка.
Стирки боятmся нет причин — 
Есть у нас в доме — washing machine.

30. Bathroom [ 9ba:8ru:m] — ванная комната.
Bathroom — это комната ванная. 
В ванной дверь стеклянная.
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31. Bedroom [ ‘b3dru:m] — спальня.
Bedroom — это спальня, 
А не изба‑читальня.

32. Bench [ bent1] — скамейка.
Bench — это скамейка, 
На скамейке стоит лейка.

33. Dining room [ 9daini6 ru:m] — столовая.
Строится dining room — столовая, 
Она почти уже готовая.

34. Downstairs [ daun ‘st3az] — вниз по лестнице.
Downstairs — вниз по лестнице 
Пойдём к куме‑прелестнице.

35. Fireplace [ 9fai3pleis] — камин.
Fireplace — это камин, 
У камина сидит Валентин.

36. Floor [ flo:] — этаж.
Floor — это этаж, 
Этажей не имеет блиндаж.

37. Front door [ frynt do:] — парадная дверь.
Front door — парадная дверь, 
Дверь до весны закрыли теперь.

38. Home [ h3um] — отчий дом.
Ноmе — это отчий дом, 
Тепло и уютно в доме том.

39. Shower [ ‘1au3] — душ.
Shower — это душ, 
Враз помоет много душ.

40. Sitting room [ 9siti6 ru:m] — гостиная.
Гостиная — это sitting room, 
В нашей гостиной всегда шум.

41. Upstairs [ 'ypste3z] — наверху.
Upstairs — наверху 
Пойди и возьми доху.

42. Study [ 'stydi] — кабинет.
Study — это кабинет, 
Папа в нём сочиняет сонет.
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Reading for fun
Про мачо и про дачу

Habitation — это жилище, жильё. 
Здорово, если оно твоё. 
Bungalow — одноэтажную дачу — 
Купил подешевле мачо. 
И с этой дачей в придачу 
Купил кота мачо. 
Отличная у мачо фазенда: 
Светлая веранда — veranda, 
Вокруг дома — pale — ограда, 
Прыгать через неё не надо. 
Чтоб в дом не проник вор, 
Купил мачо — latch — затвор. 
За домом — garden — сад, 
В саду — fragrant — аромат. 
Two weeks later — две недели назад 
Мачо побелил facade — фасад, 
In front of the house — газон, 
Газон по‑английски — lawn, 
На газоне — шезлонг. 
Сидит мачо в шезлонге, ест паштет. 
Лучше для него дома нет. 
А на крыльце — on porch 
Любит сидеть дочь. 
Их кот по кличке Маркиз 
Поёт им песни на бис. 
Мышей не любит рыжий кот 
Ловить — 
Catch — caught — caught. 
Наверху attic — чердак, 
Там всегда мрак. 
На чердаке под roof — крышей 
Танцуют под музыку мыши.

Don’t forget!
• labitation [ ‘h2bitei1n] — жилище
• veranda [ v3’r2nd3] — веранда
• pale [ peil] — ограда
• garden [ gydn] — сад
• fragrance [ ‘fr2grens] — аромат
• facade [ fa’s3id] — фасад
• latch [ l2t1] — затвор
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• lawn [ lo:n] — газон
• porch [ po:t1] — крыльцо
• catch [ k2t1] — ловить
• attic [ 2tik] — чердак
• roof [ ru:f ] — крыша

My flat

Квартира — это flat, 
В моей квартире солнца свет. 
The rooms are light, 
The walls are white, 
На окнах curtains — занавески — 
Подарок от невестки. 
Set of furniture — мебельный гарнитур 
Подарил сынок Артур. 
Floor — это пол, 
На пол поставили table — стол. 
У стола light chairs — стулья. 
Стулья купила бабуля. 
У стен bed — кровать, 
На ней полагается спать. 
Пуфик — это low‑seat, 
На пуфике кошка спит. 
Напротив кровати — in front of the bed 
In the corner — в углу телевизор — TV‑set 
On the left — sofa — диван, 
На нём спит внук Иван. 
On the right — coffee table — журнальный столик, 
Его подарил Толик. 
Напротив шкаф большой стоит. 
Напротив — значит opposite. 
Armchair — это кресло 
Поставим кресло на место. 
Бабушка любит в кресле сидеть, 
То watch TV — телевизор смотреть. 
Купила wardrobe — гардероб, 
В нем хранить одежду чтоб. 
На стене полка — rack, 
Полку смастерил Джек. 
Часы с кукушкой — cuckoo clock 
Повесила под потолок. 
Стоит букет роз 
На комоде — chest of drawers. 
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Window sill— это подоконник. 
Поставлю на подоконник цветок‑лимонник. 
Sweet, sweet home! 
Home — это отличный дом. 
Тепло и уютно в нем.

They live in... 

Block of stalls — многоквартирный дом. 
В таком доме мы и живем. 
Хижина — это hut. 
Хижину построил сват. 
Квартира — это flat 
В квартире живет сосед. 
Bungalow — одноэтажная дача. 
Dary — купил мачо. 
Cottage — загородный дом. 
В нем живет агроном. 
Town house — это особняк. 
Особняк построил свояк. 
Mansion — это большой особняк. 
В нем не живет бедняк.

Don’t forget!
• floor [ flo:] — пол
• table [ teibl] — стол
• light [ lait] — светлый
• low seats [ l3u si:t] — пуфик
• opposite [ 'op3zit] — напротив
• armchair [ ‘a:mt1e3] — кресло
• rack [ r2k] — полка
• chest of drawers [ t1est 3f dro:z] — комод
• window sill [ ‘wind3u ‘sil] — подоконник
• hut [ hyt] — хижина
• bungalow [ bu6'g3l3u] — одноэтажная дача
• cottage [ ‘kotidx] — коттедж
• town house [ ‘taun ‘hauz] — особняк
• cabin [ 'k2bin] — хижина, лачуга
• mansion [ 9m2n1en] — большой особняк

Посреди стола — повидло. 
Посреди стола — in the middle.

В углу стоит Илона. 
В углу — in the corner.
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Перед зеркалом много франтов. 
Перед — значит in front of.

На лугу пасётся слон. 
На — предлог on.

Рядом все мои родные. 
Рядом — значит near.

У стены стоит буфет. 
У — значит at.

В море плавает дельфин. 
В — предлог in.

На полу — on the floor. 
На двери — on the door. 
Под кроватью — under the bed. 
Под ковриком — under the mat.

For your English Party
Our flat
Our family, thanks God, 
New apartment has just got 
But in English it’s a flat 
Don’t forget about that

All the rooms are clean and bright 
Comfortable, the walls are bright 
Living‑room’s above all 
And of course we have a hall

Happy Mum and happy 
Dad Bought new furniture for flat 
Our flat is so great 
I can say, it’s up‑to‑date

Brother’s happy my a lot 
Children’s room at last we’ve got 
It’s not large, but not too small 
And we like it best of all

Bathroom is a pleasant place 
There you can wash your face 
Take a shower or a bath 
They are useful for us

Parent’s bedroom’s so light 
On the windows — curtains white 
Modern wardrobe’s at the door 
And the carpet’s on the floor
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Mother can’t believe her eyes 
Our kitchen’s so nice 
She can keep in fridge the food 
On the gas‑stove cook she could
And at last in our hall 
There’s telephone to call 
On the floor we have a mat 
For the funny nice black cat

Don’t forget!
• Apartment [ 3’pa:tment] — квартира
• Clean [ kli:n] — чистый
• Hall [ ho:l] — прихожая
• Up‑to‑date [ yp t3’deit] — современный
• Large [ la:dx] — просторный
• To take bath [ teik ba:8] — принимать ванну
• Useful [ ‘ju:sful] — полезный
• Modern [ ‘mod3n] — современный
• Carpet [ ka:pit] — ковёр
• Believe [ bili:v] — верить
• Nice [ nais] — красивый
• Keep [ ki:p] — держать, хранить
• Fridge [ fridx] — холодильник
• Food [ fu:d] — пища, еда

WHat Would you lIke? (еДа)

Memorize the words
1. Almound rock [ ‘olmaund ‘rok] — леденцовая карамелька.

Almound rock — леденцовая карамелька, 
Обожает леденцы Нелька. 
Candy — тоже леденец. 
Леденец принёс отец.

2. Apricot [ 'eiprik3t] — абрикос.
В саду у кошки рос 
Очень вкусный абрикос. 
Жаль, что мясо любит кот. 
Кот не любит — apricot.

3. Banana [ b39na:n3] — банан.
У обезьяны два кармана, 
А в кармане — два банана. 
Один съела утром рано, 
Один остался — one banana.
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4. Berry [ beri] — ягода.
Ягоды в лесу поспели. 
Соберу я их для Мэри, 
Лесная ягода — a berry.

5. Cabbage [ k2bidx] — капуста.
Cabbage — это капуста, 
Я готовлю её очень вкусно. 
Без капусты очень грустно, 
Без нее в желудке пусто.

6. Carrot [ ‘k2r3t] — морковь.
Carrot — это морковка, 
Хрустит ею внук мой Вовка. 
А в морковке — каротин. 
Каротин — это витамин.

7. Chocolate [ ‘t1ok3lit] — шоколадный.
Chocolate — шоколадный. 
Marmalade — мармеладный. 
Всё это — sweets — конфеты, 
Я покупаю их для Светы.

8. Cottage cheese [ ‘kotidx ‘t1i:z] — творог.
В город из деревни привёз Борис 
Творог на продажу — cottage cheese. 
Куплю у Бориса недорого 
Полкилограмма творога.

9. Cucumbers [ ‘kju:k2mbez] — огурцы.
Дни незаметно пролетели, 
Огурцы уже поспели. 
Огурцы — это cucumbers, 
Угощу сегодня вас.

10. Fast food [ fa:st fu:d] — быстро.
В Америке повсюду там и тут 
Хот‑доги и Коку вам продадут. 
Хот‑доги и Кока вам вред принесут. 
Хот‑доги и Кока — это fast food.

11. Fruits [ fru:ts] — фрукты.
Fruits — это фрукты, 
Очень полезные продукты. 
Выращивай их на грядке — 
И будет всё в порядке.
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12. Honey [ hyni:] — мёд.
Сладкий мёд у тёти Мани. 
Мёд по‑английски — honey. 
На столе стоит в стакане 
Сладкий мёд у тёти Мани.

13. Jam [ dx2m] — варенье, джем.
Варенье — это jam, 
Варенье ложками я ем, 
Варенье люблю, губа не дура, 
Только опасаюсь за свою фигуру.

14. Juice [ dxu:s] — сок.
Сок апельсиновый я пью, 
Пью и не напьюсь. 
Сама себя на том ловлю — 
Все соки по‑английски — Juice.

15. Meat [ mi:t] — мясо, pork [ po:k] — свинина.
На камбузе веселый кок 
Готовит свинину. Свинина — pork. 
Шеф‑повар тем и знаменит, 
Что вкусно готовит мясо — meat.

16. Melon [ ‘mel3n] — дыня.
Дыня на бахче поспела, 
Дыня по‑английски — melon. 
Очень вкусные дыни 
Продаются в магазине.

17. Orange [ 9orindx] — апельсин.
Orange — это апельсин. 
Апельсин привез грузин. 
Вкусные апельсины 
Выращивают грузины.

18. Pumpkin [ ‘pym(p)kin] — тыква.
Pumpkin — это тыква, 
Я тыкву есть привыкла, 
Тыквенную кашу 
Любит семья наша.

19. Pear [ pe3] — груша.
Груша — это pear. 
Груша еще не поспела. 
Когда поспеет груша, 
Можно её скушать,
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20. Peanut [ ‘pi:nyt] — арахис, nut [ nyt] — орех.
Очень любит Игнат 
Орешки, а орешек — nut. 
Обожает он шпинат 
И арахис — peanut.

21. Pie [ pai] — пирог.
Pie — это пирог. 
Мука, яйца и творог — 
Все это ставиться в печь, 
Чтоб для гостей испечь.

22. Potato [ p39t3it3u] — картошка.
Potato — это картошка. 
Любит картошку Антошка, 
А чипсы из картошки  
Вредны для моей крошки.

23. Salty [ 'so:lti] — соленый.
Покупайте у бабы Оли 
Грибы соленые в рассоле. 
Купите их для Алены. 
Salty — значит соленый.

24. Strawberry [ ‘stro:b3ri] — земляника, клубника.
Strawberry — это клубника. 
Клубника в лукошке у Ника. 
Клубника — это ягода. 
На десерт ем клубнику всегда.

25. Tomatoes [ t3’ma:t3uz] — помидоры.
Говорят, что дед Игнат 
Посадил весной томат. 
Tomatoes — помидоры 
Вырастут у деда скоро.

26. Turnip [ 't3:nip] — репа, peper [ ‘pep3] — перец.
Turnip — это репка, 
Её посадил дедка. 
А рядом с репой 
Посадил перец — peper.

27. Vegetables [ ‘vedx(i)t3blz] — овощи.
Vegetables — это овощи. 
Свежие овощи на рынке поищи. 
Овощи свежие отыщи. 
Овощи нужны, чтобы сварить щи.
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28. Vegetable marrow [ vedz(i)t9blm2r3u] — кабачок.
Vegetable marrow — кабачок. 
Кабачок стоит пятачок. 
Куплю кабачок поутру 
И приготовлю икру.

29. Water melon [ 'wc:t3 'mel3n] — арбуз.
Пошел енот‑карапуз 
Покупать себе арбуз. 
Арбуз — это water melon. 
Как узнать, зелен иль спел он?

Guess the words

1. Этот пудинг мне не мил. 
Блюдо по‑английски... (meal)

2. Попрошу‑ка я у друга 
Кусочек сахара... (a piece of sugar)

3. Попросила мисс Эйбл 
Накрыть на стол... (lay the table)

4. Умеет маленький Остап 
Мыть посуду... (to wash up)

5. У Пита рот набит. 
Пит ест чипсы. Есть... (to eat)

6. В кабину для пилота 
Принесите воды... (water)

7. Сижу под деревом, Кока‑Колу пью, 
Ем вкусный шашлык... (barbecue)

8. В ресторане говяжий ростбиф. 
Говяжий, говядина — значит... (beef)

9. Ко дню рождения киски 
Купили печенье... (biscuit)

10. Аппетит хороший у солдата, 
Солдат любит масло... (butter)

11. Сосет малышка Сэнди 
Конфету — по‑английски... (candy)

12. В буфете купили два чебурека 
И сухое печенье... (a cracker)

13. Березовый сок пьют весной — in spring. 
Пить — значит to... (drink)
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14. Привезли продуктов пуд, 
Продукты — по‑английски... (food)

15. Свеклу хозяйки на терке трут. 
Свекла — по‑английски... (beetroot)

16. Предсказала Ванга: 
«Голода не будет». Голод — это... (hunger)

17. Рецепт тоста очень прост. 
Тост — по‑английски... (toast)

Don’t forget! 

• meal [ mi:l] — прием пищи, трапеза
• a piece of sugar [ pi:s 3f 1ug3] — кусочек сахара
• to lay the table [ lei q3 teibl] — накрывать на стол
• to wash up [ wc1 yp] — мыть посуду
• to eat [ i:t] — есть, принимать пищу
• water [ 'wo:t3] — вода
• barbecue [ 'ba:bikju] — шашлык
• beef [ bi:f ] — говядина
• biscuit [ 'biskit] — сухое печенье
• butter [ 'byt3] — масло
• candy [ 'k2ndi] — конфета
• cracker [ 'kr2k3] — сухое печенье
• то drink [ dri6k] — пить
• toast [ t3ust] — тост
• beetroot [ 'bi:tru:t] — свекла
• hunger [ 'hy6g3] — голод

Every day, every day 
We have four meals a day

Breakfast [ 'br3kfast] завтрак

Breakfast — это прием пищи по утрам, 
Все, что мама приготовила вам. 
Мама готовит очень вкусно, 
А без завтрака в желудке пусто.

Lunch [ lynt1] обед (обычно в полдень)

Второй завтрак — это lunch, 
Съем я с маслом калач, 
Sandwich — это бутерброд, 
Так и просится мне в рот.
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Dinner [ dins] обед

Вкусные обеды готовит Дина. 
Обед — по‑английски — dinner. 
сладкие блинчики подает Дина 
К обеду — for dinner.

Supper [ syp3] ужин

Ужин приготовил папа. 
Ужин по‑английски — supper. 
Ужин папин очень вкусный — 
Омлет и пирог капустный.

Don’t forget!
• sandwich [ 's2nwidx] — бутерброд
• for dinner — на обед

Dinner party

Dinner party — званный обед. 
Но гостей пока еще нет. 
Стол для гостей уже накрыт. 
Угощенье ждет — treat. 
Для именинника Боба 
Испекли фруктовый пирог — cobber. 
Получился пирог у Насти 
С румяной корочкой — crusty. 
На пироге — орехов пласт, 
А хрустеть по‑английски — crust. 
Пришли гости, съели 
Весь пирог и желе — jelly. 
Custard — сладкий крем, 
Очень понравился всем. 
Даже crumbs — крошки 
Все собрал Алешка. 
Досыта наелись гости. 
Пить захотели. They are thirsty. 
Пить очень захотели, 
Выпили грушевый сидр — Perry. 
Теперь приходите, гости, 
На день рождения Кости.

Don’t forget!
• dinner party [ 'din3 'pa:ti] — званный обед
• treat [ tri:t] — угощение
• cobber [ 'kob3] — фруктовый пирог
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• crusty [ 'krysti] — румяная корочка
• to crust [ kryst] — хрустеть
• jelly [ 'dzeli] — желе
• custard [ 'kyst3d] — сладкий крем
• crumbs [ krymz] — крошки
• they are thirsty [ '83:sti] — они хотят пить
• perry [ 'peri] — грушевый сидр

Do you know what they like?

Bean — это фасоль, 
Фасоль любит Асоль.

Corn flower — цветная капуста, 
Цветную капусту любит мангуста.

Egg‑plant — баклажан, 
Баклажан любит Жан.

Spinach — это шпинат, 
Шпинат любит Игнат.

Мама любит cocktail, 
А папа любит пиво — ale.

Икру любит Ксения, 
Икра — это caviar.

Моя подружка Сью 
Любит студень — mutton stew.

Мой босс — важная птица, 
Он обожает пиццу — pizza.

Любит лепешки Алешка, 
Scone — это пшеничная лепешка.

Наш любимый пудель 
Любит лапшу — noodle.

Очень любит Джейк 
Торт, иначе — cake.

Китайцы очень любят рис – rice 
Со специями. Специя — spice.

Don’t forget!
• bean [ bi:n] — фасоль
• cornflower [ 'ko:nflau3] — цветная капуста
• an egg plant [ 3g pla:nt] — баклажан
• spinach [ 'spinidx] — шпинат
• cocktail [ 'kokteil] — коктейль
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• ale [ eil] — эль (пиво)
• caviar [ 'k2via:] — икра
• mutton stew [ 'mytn 'stju:] — студень
• pizza [ 'pits3] — пицца
• scone [ sk3un] — пшеничная лепешка
• noodle [ nu:dl] — лапша
• rice [ rais] — рис
• spice [ spais] — специя

They don’t like... 
He ест селедку мерин. 
Селедка — это herring.
Мой братишка очень крут, 
Не ест картошку он и soup.
Raisins — это изюм, 
Не любит его кум.
Живет в океане мистер Спрут. 
Не ест он фруктов. Фрукты — fruit.
Чеснок — это garlic. 
Чеснок не любит Алик.
Radish — это редиска. 
Редиску не любит киска.
Не любит персики Ильич. 
Персик по‑английски — peach.
Side dish — это гарнир. 
Гарнир не любит командир.
Mustard — это горчица. 
Ее не любит сестрица.

Don’t forget!
• herring [ heri6] — селедка
• soup [ su:p] — суп
• raisins [ 'reiznz] — изюм
• garlic [ ga:lik] — чеснок
• radish [ r2di1] — редиска
• mustard [ myst3d] — горчица

What shall I do?
Хотел я съесть roast beef, 
Но украл его Пиф. 
Сосиску с булочкой hot‑dog 
Со стола украл бульдог. 
Хотел пожарить an egg — 
Все яйца съел Олег. 
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Огурец, иначе cuck, 
За обедом съел бурундук. 
Tomatoes — помидоры 
Съел помидоры обжора Жора. 
What shall I do? 
What shall I do? 
Наверное, голодным спать пойду.

Don’t forget!
• roast beef [ 'roustbi:f ] — ростбиф
• hot dog — хот‑дог
• an egg [ eg] — яйцо
• cucumber [ 'kjukymb3] — огурец

I like milky way

Milk — это молоко. 
Запомнить слово легко. 
Я пью его сразу по полбутылки, 
А батончики milky way 
Любят дети округи всей.

How many...? How much...?

A great eater likes to eat 
Many eggs and much meat 
A great eater likes to drink 
Many cups of tea, much milk.

Glutton (Жора-обжора)

Glutton — это обжора, 
Обжора наш Жора. 
Жора eats a horse, ест как волк. 
Жора в еде знает толк. 
Вот что Жора говорит: 
Мясо — это meat, 
Без мяса я не сыт. 
На завтрак — breakfast 
Приготовлю omelet — fast 
Cheese and ham 
С удовольствием съем. 
Sandwich — бутерброд 
Так и просится мне в рот. 
Juice — это сок, 
От него отказаться не смог.
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На второй завтрак — lunch 
Съем с маслом калач. 
Выпью milk — молочко, 
Съем apple — яблочко. 
Колбаса — это sausage, 
Ее всегда захочешь. 
Очень вкусный Людин 
Пудинг — это pudding. 
Можно съесть и кашку, 
Что приготовила Машка.

Обед — это dinner, 
На обед закажу сардины. 
Еще съем салаку на обед 
Салака — это sprat. 
В новой saucepot — кастрюле 
Суп приготовила Юля. 
Я умен, я не глуп, 
На обед я съем весь soup. 
Chips — жареная картошка, 
Съем ее немножко. 
Roast turkey — жареная индейка, 
Отказаться от нее посмей‑ка. 
Булочка — это role, 
Булочки любит даже король. 
Жевательная резинка — chewing gum, 
Съем ее сам, никому не дам.

На ужин папа приготовил капусту. 
Finger‑liking‑good 
Пальчики оближешь, как вкусно. 
Breast of chicken — куриная грудка 
Очень полезна для желудка. 
Tallow — это сало, 
Мне всегда его мало. 
Баранина полезна всем, 
Баранину — lamb я тоже съем. 
Mashed potatoes — картофельное пюре. 
Едят даже при королевском дворе. 
Съем торт «Наполеон», 
К чаю дайте lemon — лимон. 
Слива — это plump. 
Сливу съем я сам. 
Milk shake — молочный коктейль 
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Выпью и лягу в постель. 
Но видно soup — супа глоток 
Пошел мне не впрок. 
Последний lump — кусок 
Я проглотить еле смог. 
Очень много сегодня съел 
И belly — живот заболел. 
Запомните, братцы, 
Stuff yourself— наедаться, 
Но старайтесь не объедаться.

Don’t forget!
• glutton [ glytn] — обжора
• sausage [ 'so:sidz] — колбаса
• pudding [ 'pudi6] — пудинг
• porridge [ ‘poridx] — каша
• chips [ t1ips] — чипсы
• roast turkey [ 'roust 't3:ki] — жареная индейка
• roll [ roul] — булочка
• breast of chicken [ brest 3f t1iki6] — куриная грудка
• tallow [ 't2l3u] — жир, сало
• mashed [ m21t] — potatoes пюре
• milk shake [ milk 1eik] — молочный коктейль
• sup [ syp] — глоток
• belly [ 'beli] — живот
• stuff oneself [ sty1 wyn'self ] — наедаться
• plump [ plym] — слива

Would you like...?

Гусыню спросил однажды гусь: 
Would you like a glass of juice? 
И ответила гусыня: 
— Я чай пью отныне. 
Could you give me a cup of tea 
И конфеты «Ассорти»?

Healthy food (Здоровая пища)

Люди, ешьте pulses — бобовые. 
Будете всегда здоровые.

Sour cream — это сметана. 
Ешьте утром по полстакана.

Chicken broth — куриный бульон, 
Для больных полезен он.
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Chop — отбивная котлета 
Лучше, чем сигарета.

Свежие продукты ешь. 
Свежий по‑английски — fresh.

Junk food — вредная еда. 
Старайся не есть её никогда.

Вредно пить маленькому крохе 
Instant coffee — растворимый кофе.

Не рискуй, don’t be risky! 
Не ешь просроченные ириски.

У ребёнка зуб болит — 
Ест много конфет. Конфета — sweet.

В еде не допускай излишеств. 
Даже если еда вкусная — delicious.

Don’t forget!
• pulses [ 'pylsiz] — бобовые
• sour cream [ ‘sau3’kri:m] — сметана
• chicken broth [ 't1ikin broq] — куриный бульон
• chop [ t1op] — отбивная котлета
• junk food [ dxy6k fu:d] — вредная еда
• instant coffee [ instant kc:fi]— растворимый кофе
• sweet [ swi:t] — конфета
• delicious [ di’li1es] очень вкусный

A half of a spoon

A half of a spoon —  
Половина ложки. 
A half of a crumb —  
Половина крошки. 
A half of a glass —  
Половина стакана. 
A half of a sofa —  
Половина дивана.

Don’t forget
• a half [ ha:f ] — половина
• spoon [ spu:n] — ложка
• a glass [ gla:s] — стакан
• a sofa [ 's3uf3] – диван

Принес в подарок дядя Федор 
A jar of honey — горшочек меда/
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Мой друг меня благодарит 
За банку масла — can of meat.

Купи, сыночек, на обед 
Буханку хлеба — a loaf of bread.

A bag of flour — мешок муки 
За год испортили жуки.

Купила вчера у Стаса 
A kilo of meat — килограмм мяса.

A bottle of oil — бутылку масла 
Я привезла из Ньюкасла,

A can of lemonade — бутылку лимонада 
Мне дочурке купить надо.

A carton of cream — пакет сметаны 
Одолжу до завтра у Светланы.

A pound of bacon — фунт бекона 
Принесите мне с балкона.

Пакет чая — a packet of tea 
Нам пригодится в пути.

Кусок пирога — a piece of pie 
На десерт мне, мама, дай.

Стакан воды — a glass of water 
Принесите для пилота.

A bowl of ice‑cream — шар мороженого 
На десерт каждому предложено.

Don’t forget
• a jar [ dxa:] — горшочек
• a can [ k2n] — консервная банка
• a loaf [ leuf ] — loaves — буханка
• a bag [ b2g] — мешок
• a kilo [ 'ki:l3u] — килограмм
• a bottle [ botl] — бутылка
• a carton [ ka:t3n] — пакет
• a pound [ paund] — фунт
• bacon [ 'beik3n] — копченая свиная грудинка
• packet [ 'p2kit] — пакет
• tea [ ti:] — чай
• a piece [ pi:s] — кусок
• a glass [ gla:s] — стакан
• a bowl [ b3ul] — шар
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Tastes differ
Little Betty 
Likes spaghetti 
Brother Rony Macaroni 
Their cousin naughty 
Ted Likes to eat some jam and bread.
Do you know pretty Rita? 
She is known as a great eater. 
Keeps to the diet little Kate. 
Cause it helps to lose her weight.
Very fat Mister Drake 
Can’t help eating his beefsteak 
One who has a sweet tooth Nick is 
He adores to eat sweet Snickers 
Always training, keeping fit 
Sportsmen eat a lot of meat 
Beat a lot of vitamins 
Cabbages, carrots, beets and beens.
It is known that our youth 
Coca‑Cola drinks and juice 
Watch the telly. They will say: 
“Every kid likes Milky Way”.
Not to take your pet to vet 
Always give him Kite‑Kat 
Big and little dogs agree 
To eat tasty Pedigree.
Every man, you’ve understood 
Likes his own delicious food 
Tastes differ, as you see 
As bright pebbles in the sea.

Words and Expression
• fat [ f2t] — жирный
• spaghetti [ sp3’geti] — спагетти
• naughty [ ‘no:ti] — непослушный
• a great eater — любитель поесть
• to keep to a diet — придерживаться диеты
• to lose one’s weight — похудеть
• can’t help eating — не может удержаться, чтобы не съесть
• то have a sweet tooth — сластена
• то adore [ 3’do] — обожать
• то keep fit — поддерживать форму
• pebbles [ peblz] — голыши, гальки
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Apples
Fruits are useful for men 
There are vitamins in them 
Cherries, plumps and apricots 
Oranges of any sorts.
As for apples, they are sweet, 
Sourish a little bit 
Apples ripen in the fall 
And I like them best of all.
Apples yellow, green and red 
Are in the garden of my Dad 
And his apples, I should tell, 
Have delicious, pleasant smell.
If you want you weigh to lose 
Help yourself with apple juice, 
Eat one apple every day, 
Keep the doctor far away.

Don’t forget!
• apple [ ‘2pl] — яблоко
• to ripe [ raip] — созревать
• fall [ fo:l] — осень
• a little bit — немного
• sourish [ sauri1] — кислый
• delicious [ di’li13s] — восхитительный
• pleasant [ ‘pleznt] — приятный

Guess what it is
И бескрылая птица, 
И фрукт, что нам пригодится? (Kiwi)

Who likes what?
My father likes strong coffee 
My mother — Indian tea. 
I like to chew a toffee, 
Ice‑cream and Bounty.
My father likes spaghetti, 
My mother likes meat soup 
And little sister Betty 
Likes candies chupa‑chups.
All parents like some porridge, 
Some cheese for lunch and brunch 
All children like an orange 
And an apple just to crunch.
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tHIs Is our sCHool (ЭтО наша шкОла)

Memorize the words
1. Book [ buk] — книга.

Книга — это book, 
Книгу прочитал внук.

2. Count [ kaunt] — считать.

Учит сына мать 
To count — считать.

3. Desk [ desk] — парта.

Desk — это парта, 
За партой сидит Марта.

4. Library [ 'laibr3ri] — библиотека.

Library — это библиотека, 
В ней собраны книги двадцатого века.

5. School [ sku:l] — школа.

Школа — это school, 
Только fool не ходит to school.

6. Schoolboy [ 'sku:lboi] —ученик.

Старший брат школьник — schoolboy, 
А младший просит: «Возьми меня с собой».

7. Test [ test] — контрольная работа.

Test — это контрольная работа, 
Для ученика большая забота.

8. Answer [ 'a:ns3] — ответ.

Answer — это ответ , 
Часто бывает нет.

9. Academic year [ 2k3’demik j3:] — учебный год.

Учебный год — Academic year, 
Пройдет в один миг, ё‑моё!

10. Arithmetic [ 39ti8m3til] — арифметика.

Нужна большая энергетика, 
Чтоб учить arithmetic — арифметику.

11. Close [ kl3uz] — закрывать.

Close — значит закрывать 
Книгу, портфель или тетрадь.
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12. Education [ 'edju(:)’kei1n] — образование.
Образование — education. 
Раньше не было даже у старейшин.

13. Exam [ ig'z’Bm] — экзамен.
Экзамен — это exam. 
Сдавать придется всем.

14. Foreign language [ forin l926gwidx] — иностранный язык.
Foreign language — иностранный язык 
Я за границей слышать привык.

15. fountain pen [ ‘fauntin ‘pen] — авторучка.
Авторучку — fountain pen 
Подарил мне Питер Пен.

16. to have classes [ 'kla:sis] — иметь уроки.
То have classes — иметь уроки 
Мечтают даже сороки.

17. Headmaster [ hedma:st3] — директор школы.
Директор школы — Headmaster. 
Его мы любим все — и баста!

18. Infant school [ ‘inf3nt] — школа для малышей.
Infant school — школа для малышей 
Для малышей‑крепышей.

19. Mark [ ma:k] — отметка.
Mark — отметка. 
Плохие отметки получаю редко.

20. Nature Study [ ‘neit13 ‘stydi] — природоведение.
По природоведению — Nature Study 
Заведите две тетради.

21. Page [ peidx] — страница.
Page — это страница. 
Страница вырвана у Фрица.

22. Pencil [ ‘pensil] — карандаш.
Pencil — это карандаш. 
Я им рисую портрет ваш.

23. Register [ ‘redxist3] — классный журнал.
Register — классный журнал 
Учитель быстро пролистал.



100 English in rhymes

24. Science [ ‘sai3ns] — наука.
Science, мой дружок, наука — 
Очень точная штука.

25. Sharpener [ '1a:p3n3] — точилка.
Sharpener — это точилка. 
Поломала ее милка.

26. Student [ 'student] — ученик, студент.
Student — это студент, ученик. 
У ученика должен быть дневник.

27. Task [ ta:sk] — задача, дело.
Task — это задача, дело, 
Берись выполнять их смело.

28. То speak English — говорить по‑английски.
То speak English — говорить по‑английски 
В школе учатся киски.

29. Teacher — учитель.
Учителя — это teachers, 
Они учат нас — teach us.

Guess the words

1. Древнее искусство — это клад, 
Урок рисования — это... (art)

2. Дискуссии любит наш класс, 
Обсуждать, дискутировать — to... (discuss)

3. Нарисуйте мне ведро. 
Рисовать по‑английски — to... (draw)

4. Стираем тряпкой пасту, 
А тряпка — это... (duster)

5. Работать усердно фермер рад. 
Работать усердно — to... (to work hard)

6. Поступлю я в модный колледж 
Знания получать. Знания — ... (knowledge)

7. Все зверушки из леса 
Пришли на урок — ... (lesson)

8. Любит маленькая Кейт 
Рисовать. Рисовать — это... (paint)

9. А подай‑ка мне, внучок, 
Кусочек мела — ... (a piece of chalk)
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10. Он по парте чем‑то грюкал, 
Ученик — английский... (pupil)

11. Любимый писатель — Майн Рид. 
Люблю читать его книги to... (read)

12. Не расслышал слово Пит, 
Просит повторить — to... (repeat)

13. Купил сегодня у араба 
Ластик — по‑английски... (rubber)

14. Мальчик совершил прогул, 
Нарушил правило, а... (rule)

15. На уроке я перевёл: 
Школьница — это... (schoolgirl)

16. На переменах бежит Константин 
В школьную столовую... (canteen)

17. Учить английский надо Наде, 
Учить по‑английски — to... (study)

18. В зале выключили ток, 
Разговор, беседа — ... (talk)

19. Отслужил свой срок Артём. 
Срок и четверть — это... (term)

20. Изучает Владис 
Информатику — ... (computer studies)

21. Все упражнения сделал Билл. 
Упражнение — это... (drill)

22. Трудности преодолеть готова 
Преодолевать — значит... (to get over)

For fun
Our school

Вот наша школа — a school. 
А рядом с ней пруд — a pool. 
Каждый в нашей школе привык 
Слышать foreign language — иностранный язык.

Моя сестрица — 
а pupil — ученица. 
Учится во вторую смену, 
Обожает break — перемену. 
Моя сестра Мэг 
Носит портфель — a bag. 
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В сумке у неё тетрадей кучка, 
А рядом — a ball pen — шариковая ручка, 
А ещё — coloured pencils — цветные карандаши, 
Их любят все малыши. 
Mark — это отметка, 
Плохие отметки получает редко. 
Домашние задания выполняет в срок. 
Домашнее задание — это homework.

School bell

Bell — это звонок, 
Он зовёт нас на урок, 
И никогда с урока 
Он не зовёт до срока.

You Can Find in Our School 
You can find in our school 
Our school, our school 
You can find in our school 
Everything you need. 
You can learn in our school 
Our school, our school 
Count, write and read. 
If you don’t want to be fool 
To be fool, to be fool 
If you don’t want to be fool 
Welcome to our school.

I want quickly grow 
I want everything to know 
To be clever and not to be fool 
I want to study at school.

Magic rules

Now learn the magic rules 
For the children in the schools 
Learn the lessons every day, 
Little children. 
Then you’ll have a merry game, 
Little children 
Train your body to keep fit, 
Train a lot and eat a bit. 
Train at the stadiums, in the gum, 
Be persistent, train for team. 
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Train a lot, increase your speed, 
Then you’ll be a champ, indeed. 
Get up early, don’t smoke, 
Don’t be lazy, daily work. 
Drink soft drinks, eat healthy food 
Don’t take drugs, that’ll do you good.

Commands

Take the pen! 
Draw a hen! 
Take the chalk! 
Write the word “clock”! 
Take the toy fox, 
Put it in the box. 
Take the hat! 
Put it on the head! 
Take the flag! 
Put it into the bag! 
Take the seeds! 
Plant the trees!

Don’t waste!... 

Don’t waste! — He сори! 
Don’t shout! — He ори! 
Don’t turn around! — He крутись! 
Don’t fight! — He дерись! 
Don’t cry! — He плачь! 
Don’t take the ball! — He бери мяч! 
Don’t be risky! — He ешь просроченные ириски! 
Be brave! — Будь смелым! 
Be handy! — Будь умелым! 
Be intelligent! — Будь трудолюбивым! 
Be nice! — Будь милым! 
Be polite! — Вежливым будь! 
Don’t forget! — He забудь! 
Don’t yawn! — He зевай! 
Cook a round loaf! — Испеки каравай! 
Don’t regret! — He сожалей! 
Don’t be ill! — He болей! 
Don’t push your luck! — He искушай судьбу, не делай так! 
Don’t cock! — Не задирай нос! 
Run the cross! — Пробеги кросс!
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We study English
In room forty‑four 
We study English more and more 
To London we want to go, 
So English we must know. 
If you know Present perfect 
You can speak on any topic. 
Hey! You! We are glad to meet you 
Come to school, don’t hesitate! 
We are going to greet and meet you. 
Come, come to school and don’t be late!

Don’t forget!
• pool [ pu:l] — прудок
• break [ break] — перемена
• ball pen [ bo:l pen] — шариковая ручка
• quickly [ kwikli] — быстро
• grow [ gr3u] — расти
• magic [ 'm2dxik] — волшебный
• train [ trein] — тренировать
• keep fit [ ki:p fit] — быть в форме
• stadium [ 'steidj3m] — стадион
• gum [ dxim] — спортивный зал
• persistent [ p3:’sist3nt]
• team [ ti:m] — команда
• increase [ ink'ri:z] — упорный, настойчивый
• speed [ spi:d] — скорость
• champ [ t12mp] — чемпион
• lazy [ 'leizi] — ленивый
• daily [ 'deili] — ежедневный
• drugs [ dragz] — наркотики
• healthy [ 'hel8i] — здоровый
• smoke [ ‘sm3uk] — курить
• indeed [ in'di:d] — на самом деле
• hesitate [ ‘heziteit] — колебаться
• greet [ gri:t] — приветствовать
• slanguage [ s’l26gwidx] — сленг, жаргон
• to master English [ my:st3] — владеть английским

Pazzle time
• Fill in the missing letters on the topic

“School subjects” to make 8 word.
LANGUAGE
(Literature, Art, Nature, Geography, Arithmetic, Geometry, English)
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I am fond of talking... 

I am fond of talking, 
Ann is fond walking 
Pete is fond of swimming in the pool 
He is fond of dreaming 
She is fond of reading 
And we like, we like 
To study at the school.

I want to go to Britain

I want to go to Britain 
I want to study in Eaton 
In Eaton, modern college 
I’ll get a lot of knowledge 
In London I want to go 
So, English I must know.

Classroom expressions:

Говорит мистер Твикс: 
“Open your books at page 56”.

Если что‑то сделал хорошо Богдан, 
Богдану скажем: “Well done!”

Если не закончил упражненье Том, 
Скажем: “Complete the exercise at home!”

Если хочет вопрос задать Борис, 
Борис говорит: “May I ask a question, please?”

«Мне начинать?» — спрашивает Игнат. 
Игнат говорит: “Shall I start?”

Come to school

If you want to know English 
Master it as mother tongue, 
Speak it formally use slanguge 
Then attend school number one.

WHat tIme Is It? (кОтОрый час?)

1. Date [ deit] — дата.

Date — это дата. 
Помните даты, ребята.
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2. Fortnight [' fo:tnait] — две недели.
Fortnight — две недели 
Мы гостили у Адели.

3. Half an hour [ ha:f 3n 9au3] — полчаса.
Half a hour — полчаса 
В кино мы смотрели чудеса.

4. Minute [ ' minit] — минута.
Only minute — только минута 
Нужна, чтобы собралась Анюта.

5. Morning [ moni6] — утро.
На реке Брамапутра 
Мы встретили morning, т.е. утро.

6. Night [ nait] — ночь.
Заболела сильно дочь, 
Не спит all night — всю ночь.

7. Second [ ' s3k3nd] — секунда.
Боцман прокричал: «Полундра!» 
На сбор — а second — одна секунда.

8. Time [ taim] — время.
Будильник на столе стоит, 
Он время time мне говорит.

9. Three times in a week — три раза в неделю.
Три раза в неделю — 
Three times in a week 
Ребенок смотрит боевик.

10. Week [ wi:k] — неделя.
Неделя — это week, 
На неделю едем в Рейкьявик.

11. Tomorrow [ t39m3r3u] — завтра.
Желудей обещали борову 
Дать завтра tomorrow.

12. Watch [ wot1] — часы.
Не смогли бы вы помочь 
Мне починить часы — a watch.

13. Year [ j53:] — год.
Каждый год веселей житьё. 
Год по‑английски — a year.
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14. Yesterday [ ‘jest2dei] — вчера.
Вчера кричали: «Есть иди!» 
Вчера по‑английски — yesterday.

15. Forenoon [ ' fo:nu:n] — до обеда.
Forenoon — до обеда 
Вчера мы ожидали деда.

16. Future [ ‘fju:t13] — будущее.
Будущее — это future 
Будущее будет лучше.

17. Alarm clock [ 3la:m klok] — будильник.
В восемь часов — at eight o’clock 
Зазвенел будильник — alarm clock.

18. Month [ myn8] — месяц.
Каждый месяц мы получаем аванс. 
Месяц — по‑русски, а по‑английски — month.

19. Clock [ klok] — часы.
Clock — часы настенные, настольные, 
А могут быть даже напольные.

20. Leap year [ li:p jC:] — високосный год.
Leap year — високосный год. 
В високосный год коту не везет.

21. Long time [ lo6 taim] — давным‑давно.
Long time — давным‑давно 
Люди не знали, что такое кино.

18. Weekend [ ' wi:kend] — конец недели.
Weekend — до конца недели 
Работу выполнить не успели.

For fun
What is the time?
— What is the time? 
— It’s a quarter to eight. 
I’ll eat a pudding and a big stake. 
— What is the time? 
— It’s eleven o’clock 
I’ll eat an almound rock. 
— What is the time? 
— It’s half past one. 
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I’ll eat a sandwich and a bun. 
— What is the time? 
— It’s ten minutes to six. 
— I’ll eat an egg and some chips.

Don’t forget!
• quarter [ ‘kwc:t3] — четверть
• pudding [ ‘pudi6] — пудинг
• almound rock [ a:m3nd rck] — леденец

When?

— When do you get up? 
— I get up at seven. 
— When do you go to bed? 
— At eleven. 
— When do you go for a walk? 
— At three o’clock.

When do you go to school? 
When do you go to the swimming pool? 
When do you gather berries? 
When do you plant cherries? 
When do you take a bath? 
When do you see green grass?

Часы пробили 
Strike — struck — struck. 
В норе проснулся Дядя Рак. 
Рак не захотел вставать 
И завалился снова спать.

Время полдевятого, 
Спать ложится Кейт, 
Время полдевятого — 
Это half past eight.

Время полвторого, 
Обедает Иван. 
Время полвторого — 
Это half past one.

«Без пяти минут час», — 
Говорит Иван. 
Без пяти минут час — 
Это five minutes to one.

Четверть часа — only a quarter 
Требуется для пилота. 
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Летчик завершит полет 
И посадит самолет.
В восемь часов — at eight o’clock 
Зазвенел будильник — alarm clock. 
Wake up! Wake up! — Детвора! 
Пора просыпаться, в школу пора.
Утром — in the morning 
Приехал кум Тонин. 
In the day time — среди белого дня 
Кум пришёл поздравить меня, 
В полдень — in the afternoon 
Кум уехал в Камерун. 
In the evening — вечером 
Делать было нечего.
Четверть часа — это a quarter, 
Половина — это a half, 
Четверть часа уже шагает рота, 
Полчаса читает книгу граф.
Forever, forever 
Уехал дружок Сева. 
Я не увижу Севу 
Never, never, never!

Puzzle time
Solve the puzzle (“Time”)

t

d

h

с

m

w

s

m

f

q

w

w

m

t

(Time, date, now, clock, month, 
watch, second, minute, future, 
quarter, weekend, morning, to
morrow, forenoon)

What does the clock say? This 
is the key to the code.
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Don’t forget!
The key to the code — ключ к коду.

1 — а
2 — b
3 — е
4 — d
5 — е
6 — f

7 — g
8 — h
9 — 1
10 — j
11 — k
12 — l

13 — m
14 — n
15 — o
16 — p
17 — q
18 — r

19 — s
20 — t
21 — u
22 — v
23 — w
24 — x

25 — y
26 — z

7520 2116 92019 209135 2015 915 2015 1934151512

WHat season Is It? (времена гОДа)

Memorize the words
1. Autumn [ c:t3m] — осень.

Сухо в Крыму и тепло там 
Осенью — in the autumn.

2. Hot [ hot] — жаркий.

Если жарко, вытри пот. 
Жаркий по‑английски — hot.

3. Season [ si:zn] — время года, сезон.

Season — это время года. 
Четыре сезона — разная погода.

4. Summer [ ‘sym3] — лето.

Лето — это summer. 
Летом мы носим панамы.

5. Weather [ 'weq3] — погода.

Weather — это погода 
Плохая погода — это невзгода.

6. Wind [ wind] — ветер.

Wind — это ветер, 
Он сильнее всех на свете.

7. Sun [ syn] — солнце.

Sun — это солнце, светило, 
Предки его называли Ярило.

8. Cloud [ klaud] — туча.

Cloud — это туча, 
Грозовая — значит могуча.
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9. Bud [ byd] — почка.

Почка — это bud, 
Почку повредил град.

10. Heat [ hi:t] — жара, зной.

Heat — это жара, зной, 
Жары не бывает зимой.

11. North [ nc8] — север.

North — это север, 
На север уехал деверь.

12. South [ sau8] — юг.

South — это юг. 
На юге живет мой друг.

13. Spring [ spri6] — весна.

Spring — это весна, 
После зимы приходит она.

14. Cool [ ku:l] — прохладный.

Прохладный ветер вдруг подул. 
Прохладный по‑английски — cool.

15. East [ i:st] — восток, west [ west] — запад.

Лети, лети, лепесток, 
Запад — это west, a east — это восток.

16. Windy [ 'windi]— ветрено.

Ветер волосы растрепал у Синди. 
На улице ветрено — windy.

17. Plant [ pla:nt] — растение.

Plant — растение, саженец. 
Посадил саженец отец.

18. Indian summer — бабье лето.

Indian summer — бабье лето. 
Повтори три раза и запомни это.

Guess the words

1. Носит дядя управдом 
Тёплый свитер. Тёплый — ... (warm)

2. Холодный ветер, снег и лёд. 
Холодный — по‑английски... (cold)
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3. В сухую погоду плащ не надевай. 
Сухая, сухой — по‑английски... (dry)

4. Влажный климат роза любит. 
Влажный — по‑английски... (humid)

5. Голубку в небо отпускай. 
Небо — по‑английски... (sky)

6. На уроке мы учили: 
Холодная погода... (chilly)

7. Косит траву Тарас. 
Трава — это... (grass)

8. Над городом туман повис. 
Туман и дымка — это... (mist)

9. Это слово запомнить легко. 
Иней по‑английски —... (hoar)

10. Дождь идёт над рекой Рейн. 
Дождь по‑английски — это... (rain)

11. Снег падает снова и снова. 
Снег по‑английски —... (snow)

12. Каждый год веселее житье. 
Год по‑английски —... (year)

13. Пойду гулять сегодня с Аней. 
Погода солнечная —... (sunny)

14. Если ты в плащ одет, 
Значит, на улице сыро —... (wet)

15. На мосту Ватерлоо 
Дует ветер, а дуть — это... (blow)

Don’t forget!
• warm [ wc:m] — тёплый
• cool [ ku:l] — прохладный
• dry [ drai] — сухой
• humid [ 'hju:mid] — влажный
• sky [ skai] — небо
• chilly [ 't1ili] — холодный
• grass [ gra:s] — трава
• mist [ mist] — туман, дымка
• hoar [ hc:] — иней
•	 rain [ rein] — дождь
• snow [ sn3u] — снег
• year [ jC:] — год
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• sunny [ 'syni] — солнечный
• wet [ wet] — сырой
• blow [ bl3u] — дуть

For fun
I put on
In winter I go to ski 
I put on a scarf и тёплые носки, 
It’s hot in summer 
Я надеваю панаму. 
In autumn it’s rainy and foggy 
Я надеваю плащ и галоши на ноги. 
It’s spring. Апрель. 
Слушаю соловьиную трель.

What I do in... 
In winter I ski and skate 
It’s great! It’s great! 
In summer I have a date 
It’s great! It’s great! 
In autumn I meet my classmate 
It’s great! It’s great! 
In spring I Easter celebrate 
It’s great! It’s great!

The snow is white
Do you want to know 
What colour is snow? 
It’s white, it’s white 
In the daytime and at night.

The weather is chilly
When the weather is chilly, 
Гулять не выходит Билли. 
When the weather is sunny, 
Билли гуляет с няней.
The weather is wet 
Billy is in the bed 
The doctor came and told 
Billy has caught a cold.

Rain, rain... 
Rain, rain the whole day 
We can’t walk and we can’t play. 
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We can’t play and we can’t walk 
So let us have a talk.

Из‑за тумана не видно дороги. 
Туманный по‑английски — foggy. 
Туманный также Альбион 
В туманной дымке тает он.

Forecast

Forecast — это прогноз — 
Оттепель или мороз, 
Будет жара или зной, 
Летом или зимой.

It’s a cloudy day

На улице облачно. 
The sky is grey. 
Мы говорим: “It’s a cloudy day”. 
Если слякоть, грязь, ненастье, 
Мы говорим: “The weather is nasty”.

Months
In January — в январе 
Весело на ёлке детворе. 
Февраль — это February, 
День рождения у Вари. 
В марте — in March 
Прилетел в деревню грач. 
April — это апрель, 
С крыши капает капель. 
May — это май, 
Школе говорим: “Good‑bye!” 
В июне — in June, 
На море едет и стар, и юн. 
Повтори за мной и знай: 
Июль — это July. 
В августе — in August 
Созрел на поле колос. 
In September — в сентябре 
Снова шумно в школьном дворе. 
В октябре — in October 
День рождения у Боба. 
In November — в ноябре 
Стынут лужи во дворе. 
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In December — в декабре 
Много снега во дворе.

Don’t forget!
• June [ dxu:n] — июнь
• January [ 9x2nju3ri] — январь
• February [ ‘febru3ri] — февраль
• March [ ma:t1] — март
• April [ ‘eipril] — апрель
• May [ mei] — май
• July [ dxu:'lai] — июль
• August [ 'c:g3st] — август
• September [ sep’temb3] — сентябрь
• October [ ck’t3ub3] — октябрь
• November [ n3u’vemb3] — ноябрь
• December [ di’semb3] — декабрь

For your English Party
Autumn
Every year has four seasons. 
People like the seasons all. 
I have got a lot of reasons 
Just to love you, golden fall.
Autumn colours are brown and red 
Always make me feeling sad, 
When I walk along the path 
Hiding in the yellow grass. 
Indian autumn isn’t wet 
Playful wind floats a net 
Air’s fresh, to breath it well 
‘Cause it’s full of mushroom’s smell.
In the tree that’s very tall 
I can watch the squirrel’s hole 
Bushy squirrel’s always busy 
Hiding nuts. It isn’t easy. 
Far away behind the hills 
In the haze I see the fields 
Deep in sleep is mother soil 
Let’s her rest after the toil.
The clouds in the sky are dark 
The lonely lanes are in the park 
Keep silence benches under trees 
And sways the leafless branches breeze.
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I just want to say “Good‑bye” 
To bright summer, the blue sky 
To the flocks of graceful cranes 
Leaving spacious of Ukraine.

Don’t forget!
• reason [ ri:zn] — причина
• fall [ fc:l] — осень
• golden [ g3uldn] — золотой
• feelings [ 'fi:li6z] — чувства
• path [ pa:8] — тропинка
• hide [ haid] — прятать
• float [ fl3ut] — плыть по небу
• mushroom [ ‘my1rum] — гриб
• smell [ smel] — обоняние
• net [ net] — паутина
• hole [ h3ul] — дупло
• nut [ nyt] — орех
• haze [ heiz] — дымка
• soil [ scil] — почва
• toil [ tcil] — тяжёлый труд
• lane [ lein] — аллея
• bench [ bent1] — лавка
• silence [ ‘sail3ns] — безмолвие, тишина
• branch [ bra:nt1] — ветка
• flock [ flck] — стая
• crane [ krein] — журавль
• spacious [ 'spei13s] — пространственный

On summer day

Wake up early, take a bike 
We shall go on a hike. 
In the soft sweet smelling grass 
We shall find a niden path.

In the water of a creek 
We shall dive, play hide‑and‑seek 
Biuld the castles in the sand 
Tricks and games have no end.

Every boy has got a wish 
To catch out a big fish, 
Make a fire, make a tent 
In the tent the night to spend.
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Summer’s lonely, summer’s bright 
Let us make and launch a kite 
It is floated by breeze 
What a pleasant sight it is!

Day is over. It’s sunset. 
We are tired but not sad. 
Hurry up, the children all, 
Listen to the mother’s call.

Don’t forget!
• to go on a hike — ходить в поход
• creek [ kri:k] — небольшая река, ручей
• castle [ ka:sl] — замок
• sand [ s2nd] — песок
• catch [ k2t1] — ловить
• to make a fire [ fai3] — разводить костёр
• tent [ tent] — палатка
• launch [ lc:nt1] — запускать
• breeze [ bri:z] — лёгкий ветерок
• pleasant [ pleznt] — приятный
• sunset [ ‘synset] — закат
• to be tired [ tai3d] — уставать
• hurry up [ 'hyri yp] — поспеши

Spring

Spring has come. 
The spring is here 
How it’s beautiful, oh dear! 
And my head begins to swim 
‘Cause I love you, early spring.

Air’s fresh, the birdies sing 
Greeting you, the charming spring, 
Happy children play and swing 
Have they fun. Long live the spring!

It’s high time for daffodils, 
Tulips, poppies in the hills 
Smelling lilacs and soft grass 
Spring presents them all for us.

Listen to the churches’ ring 
Easter always comes in spring 
Put away your skates and skis 
Help yourself with krashenkies.
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April’s rains are short and warm 
Wait in May a thunder storm 
Days are long, the skies are clean 
Spring has come, it’s in the green.

Don’t forget!

• Oh dear! [ di3] — О, Боже!
• swim [ swim] — кружиться
• charm [ t1a:m] — очарование
• It’s high time! — Пора!
• daffodil [ ‘d2f3dil] — нарцисс
• tulip [ 'tjulip] — тюльпан
• poppy [ 'pcpi] — мак
• hill [ hil] — холм
• church [ t13:t1] — церковь
• Easter [ 'i:st3] — Пасха
• Help yourself — Угощайтесь!
• thunder [ '8ynd3] — гроза
• skies [ skaiz] — небеса

Winter Holidays

Hurray! Hurray! 
We can play the whole day 
Little children have a rest 
Good‑bye, teachers, good‑bye, tests!

Winter’s come. The snow sparks 
In the fields and in the parks. 
Kids will have a lot of triks 
For a fortnight, or two weeks.

It’s nice, it’s nice 
Kids are skating on the ice, 
Skiing down the snowy hills; 
Reading books and watching films.

It’s great! It’s great! 
Christmas tree to decorate 
Boys and girls are of good cheer 
Celebrating the New Year.

Hurray! Hurray! 
Welcome, welcome, Christmas Day 
Father Christmas comes and brings 
Lots of toys and tasty things.
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Hurray! Hurray! 
We are going far away. 
Our Granny just to meet 
And delicious turkey eat.

Don’t forget!
• spark [ spa:k] — блестеть
• Christinas tree [ 'kristm3s tri:] — Рождественская ёлка
• celebrate [ ‘sel3breit] — праздновать
• decorate [ ‘dek3reit] — украшать
• welcome [ ‘welk3m] — Добро пожаловать!

Summer

Down with lessons and hurray 
We are free from school today 
From the morning till the night 
Boys and girls are outside.

School is over, summer’s come 
Children have a lot of fun 
Come on to the forest thick 
Play hopscotch and hide‑and‑seek.

All the subjects have been learned 
We are happy and sunburnt 
We gather mushrooms, pick up berries, 
Eating strawberries and cherries.

Good‑bye, teachers, good‑bye, school 
Come on to the swimming pool, 
To the river, to the lake 
Don’t forget your friend to take.

Long live, summer and the sun! 
Give your warmth to everyone, 
Bring the rainbows in the skies, 
Ladybirds and butterflies.

Don’t forget!
• over [ 93uv3] — закончен
• to be sunburnt [ 'synb3:nt] — быть загорелым
• subject [ 'sybdx3kt] — предмет
• pick up [ pIk] — собирать
• Long live! — Да здравствует!
• warmth [ wc:m8] — тепло
• rainbow [ 'reinb3u] — радуга
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Watch nature’s wonders

What a pleasant weather! 
What a lovely day! 
Come along together 
We shall rest and play.

Sunday day. It’s very hot 
Take a shadow, why not? 
In the shadow of the birch 
We can rest and nature watch.

Look at the charming poppy this 
How beautiful it is, 
Listen to the bluebell’s song 
Do you hear “ding‑ding‑dong”?

Listen to the rustle of trees 
To the buzz of busy bees, 
To the purl of crystal water 
And the splash of water otter.

At the ant‑hill stay and stand 
Watch this tiny, fussy ant. 
Poor insect, it was born 
Just to walk from night till dawn.

Watch the bird that twitter, 
And the dew that glitter, 
Squirrel hiding in the nest 
And the sunset in the west.

Learn the nature’s wonders: 
Rainbows and thunders, 
Seek and quest and watch 
Investigate and search.

Don’t forget!
• shadow [ ‘12d3u] — тень
• birch [ b3:t1] — берёза
• rustle [ ‘rysl] — шелест, шорох
• purl [ p3:l] — журчание
• crystal [ 'krist3l] — кристальный
• splash [ spl21] — всплеск
• water otter [ 'wc:t3 'c:t3] — морская выдра
• ant‑hill [ ‘2nt ‘hil] — муравейник
• fussy [ fysi] — суетливый
• ant [ 2nt] — муравей
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• insect [ ‘ins3kt] — насекомое
• twitter [ 'twit3] — щебетать
• glitter [ glit3] — сверкать
• nest [ nest] — гнездо
• wonder [ 'wynd3] — чудо
• quest [ kwest] — искать
• investigate [ in’vestigeit] — исследовать
• search [ s3:t1] — искать, исследовать

FloWers (цветы)

Memorize the words
1. Blossom [ blcs3m] — цветение.

Весною тополь в пух одет. 
Blossom — по‑английски цвет.

2. Chrysanthemum [ kri9s2n83m3m] — хризантема.

Покупайте хризантемы, 
Покупайте их для мам. 
Chrysanthemum, chrysanthemum, 
Или просто — mum.

3. Flower [ flau3] — цветок.

Flower — цветок, цветочек, 
Я нарву цветов для дочек.

4. Forget‑me‑not — незабудка.

Тебе нравится этот сорт 
Незабудок — forget‑me‑not.

5. Peony [ pi3ni] — пион.

Peony — это пион, 
С приятным запахом он.

6. Violet [ 'vai3lit] — фиалка.

Violet — это фиалка, 
Я подарю её тебе, мне не жалко.

7. Lily of the valley [ 'lili3 3v q3 9v2li] — ландыш.

До чего же хороши 
Lilies of the valley — ландыши.

8. Cacti [ ‘k2kti] — кактусы.

Cacti — кактусы, колючки, 
Красивые, но злобные штучки.
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9. Corn‑flower [ ‘kc:n’flau3] — василёк.
Corn‑flower — василёк, 
У него сломался стебелёк.

10. Crocuses [ ‘kr3uk3sis] – крокусы.
Crocuses — крокусы 
Погодные не любят фокусы.

11. Marigold [ ‘m2rig3ld] — ноготок.
Расцвел в огороде marigold — ноготок, 
Скромный, но очень полезный цветок.

12. Petal [ petl] — лепесток.
Petal — это лепесток, 
Лети, лети на восток.

13. Snowdrop [ sn3udrcp] — подснежник.
В глухом лесу — валежник, 
Под валежником — snowdrop — подснежник.

14. Mint [ mint] — мята.
Mint — это мята, 
Вся в огороде помята.

Guess the word

1. Красота поселилась в каюте. 
Красота по‑английски —... (beauty)

2. Цветок в саду я посадил. 
Нарцисс по‑английски —... (daffodil)

3. На траве столько прикрас! 
Трава по‑английски —... (grass)

4. Весною расцвёл и подрос он. 
Боярышник — это... (hawthorn)

5. Жимолость растет у сакли. 
Жимолость — это... (honeysuckle)

6. Упал в залив 
С ветки лист —... (leaf)

7. Расцвёл вьюнок у моря. 
Вьюнок — это... (morning glory)

8. Цветёт на окошке у тёти Розы 
Примула — по‑английски... (primrose)

9. Мак растёт по всей Европе/ 
Мак по‑английски  —... (poppy)
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10. Подруге духи подарить я посмел. 
Пахнут замечательно. Пахнуть —... (smell)

11. На берегу у реки Висла 
Растёт репейник, т. е... (thistle)

12. Между пятью лип 
Расцвёл тюльпан — а... (tulip)

13. В школе на уроках мы проходили: 
Водяная лилия — это... (water lily)

14. Возле дома — сад. 
Там розовый бутон —... (bud)

15. Маленький мальчик песню спел 
Про колокольчик — а... (blue bell)

16. Расцвёл подсолнечник у шлагбаума. 
Подсолнечник — это... (sun flower)

Don’t forget!
• beauty [ 9bju:ti] — красота
• hawthorn [ 9hc:8c:n] — боярышник
• honeysuckle [ 9hynisykl] — жимолость
• leaf [ li:f ] — лист, leaves — листья
• morning glory [ 9mcni6 9glcri] — вьюнок
• primrose [ ‘primr3uz] — примула
• poppy [ 9popi] — мак
• smell [ smel] — пахнуть
• thistle [ 8isl] — чертополох
• tulip [ ‘tju:lip] — тюльпан
• water lily [ 9wc:t3 9lili] — водяная лилия
• bud [ byd] – бутон
• sun flower [ 9synflau3] — подсолнух

For fun
They like flowers
Camomile — это ромашка. 
Ромашки любит Наташка. 
Carnation — это гвоздика. 
Гвоздики любит Вика. 
Chicory — цикорий. 
Цикорий любит Григорий. 
Клевер — это clover. 
Клевер любит Вова. 
Irises — это ирисы. 
Любимые цветы Ларисы. 



124 English in rhymes

Lilac — сирень, цвет сирени 
Очень подходит Лене. 
Pansies — анютины глазки 
Нравятся Параске. 
Гладиолусы — gladioli 
Очень нравятся Оле. 
Остролист для тети Поли. 
Остролист — это a holly. 
Папа маме подарил мимозы 
Просчитался, мама любит roses — розы. 
Orchid — это орхидея, 
Любимый цветок Андрея.

Don’t forget
• camomile [ k2m3mail] — ромашка
• carnation [ ka:9nei13n] — гвоздика
• chicory [ 9t1ikori] — цикорий
• clover [ 9kl3uv3] — клевер
• iris [ 9airis] — ирис
• lilac [ 9lail3k] — сирень
• pansis [ p2msis] — анютины глазки
• gladiolus [ gl2di’3ul3s] — (pl) gladoli — гладиолусы
• holly [ 9hcli] — падуб
• rose [ r3uz] — роза
• orchid [ ‘c:kid] — орхидея

For your English Party

Flowers

I am fond of garden our 
Every plant and every flower. 
Lilies, lilacs and mimosas 
And the queens of flowers — roses.

Red and white and yellow roses 
They are popular with those 
Who’re in love. They symbolize 
Love and tender. They are nice.

Our dearest aunt Rose 
Likes to grow a primrose. 
Stands it on the window‑sill 
What a pleasant smell I feel!

Winter’s finished, welcomeMarch 
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Welcome daisies, I love you much 
I can see you on the hills, 
In the gardens and the fields.

People who in May were born 
Like the blossom of a hawthorn. 
Berry looks like a little fruit 
And for medicine is good.

Daffodil’s my favourite 
I can’t help of smelling it. 
‘Cause its blossom’s so bright, 
It is yellow and white.

Growing flowers of all sorts 
People love forget‑me‑nots. 
Thеу are beautiful and modest 
Wearing the coloured clothes.

Christmas flowers a holly 
Is favourite with me and Polly 
Dad presented gladioli 
To my Mum and sister Dolly.

People used to take carnation 
Giving to the demonstration 
Nowadays they use carnations 
In many other situations.

Flowers. That’s all I need 
To improve my mood indeed 
And of course I do believe 
Flowers help to feel and live.

Don’t forget!
• mimosa [ mi’mauz3] — мимоза
• queen [ kwi:n] — королева
• symbolize [ simb3’laiz] — символизировать
• tender [ 9tend3] — нежный
• to be born [ bc:n] — родиться
• medicine [ 9medsin] — медицина
• modest [ 9mcdist] — скромный
• demonstration [ dem3ns9trei13n] — демонстрация
• situation [ sitju:’ei13n] — ситуация
• cornation [ ka:9nei13n] — гвоздика
• improve [ im’pru:v] — улучшать
• mood [ mu:d] — настроение
• belive [ bi9liv] — верить
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Puzzle time
Guess the riddles

1. You decorate houses with me 
And use to make a beer 
In October you can see me 
As a climbing plant (a hop)

2. I grow from August to December 
I am a national plant of Japan 
Can you remember? 
What am I (chrysanthemum)

3. I am evergreen 
On Christmas can be seen 
My berries are red 
Do you know what is that? (Holly)

4. In January I grow I am white 
I drop the snow, 
As you know (snowdrop)

5. Find 37 words on the topic “Flowers”

p с a с t і o l b b l u e b e l l

l k n h o n e y s u с k 1 e d n m

a s t r a s n g n d l і і r і s а

n w m y y x a r o s l с l o v e r

t h і s t l e a w s a m f p l r і

u a m a s s d s d a f f o d і 1 g

l w o n m b e s r l w k n s l p o

i t s t e e p e o n y v o n а r l

p h a h l s a l p o p p y а c і d

b o m e l n n s u с a m o m і 1 E

p r і m r o s e f l o w e r w p V

a n n u u w y f n d p v і o 1 e T

c u t m l d a і s y p l v e d t E

о n a с a r n a t і o n d k e а H

s u n f l o w e r с r o с u s l O

h o l l y p g l a d і o l u s v p

The key
Honeysuckle, bluebell, rose, astra, iris , clover, holly, gladiolus, 

violet, marigold, crocus, hawthorn, peony, sunflower, bud, poppy, 
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carnation, chrysanthemum, daisy pansy, cacti, camomile, hop, grass, 
lilac, shamrock, primrose, leaf, plant, tulip, daffodil, snowdrop, pet‑
al, smell, mint, flower, mimosa.

I Want to Be (ПрОфессии)

Memorize the words
1. Job [ dxcb] — работа.

Работа — это job, 
Хочется была любимая чтоб.

2. Judge [ ‘dxydx] — судья.
Judge — это судья, 
С судьёй спорить нельзя.

3. Sailor [ ‘seil3] — моряк.
Sailor — это моряк, 
У моряка нос набряк.

4. Baker [ 9beik3] — булочник.
Булочник — это baker, 
У него весёлая семейка.

5. Clerk [ kla:k] — служащий.
Служащий — это clerk, 
Служащий водит «Кадиллак».

6. Cosmonaut [ ‘kczm3nc:t] — космонавт.
Космонавт — это cosmonaut, 
Космонавтов чтит народ.

7. Dancer [ 9da:ns3] — танцовщица.
Она не может жить без танца, 
Она балерина — a dancer.

8. Fireman [ ‘fai3m3n] — пожарный.
Fireman — это пожарный. 
Пожарным люди благодарны.

9. Housewife [ ‘hauswaif ] — домохозяйка.
У косого жена Зайка — 
Housewife — домохозяйка.

10. Surgeon [ s3:dxn] — хирург.
Surgeon — это хирург. 
Хирург уехал в Петербург.
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11. Captain [ 9k2ptin] — капитан.
Captain — это капитан. 
Он едет завтра в Пакистан.

12. Soldier [ ‘scldx3] — солдат.
Soldier — это солдат. 
У солдата есть автомат.

13. Explorer [ iks’plc:r3] — исследователь.
Знатный муж у тёти Лоры, 
Он исследователь — explorer.

14. Farmer [ 9fa:m3] — фермер.
Приехал фермер из Вьетнама. 
Фермер по‑английски — farmer.

15. Fisher [ fi:13] — рыбак.
He шумите, дети, тише. 
На берегу рыбак — fisher.

16. Grocer [ ‘gr3us3] — бакалейщик.
Бакалейщик обслужил матроса. 
Бакалейщик по‑английски — grocer.

17. Academician [ 3k2d39mi13n] — академик.
Холмогорский мальчик Миша 
Стал академиком — academician.

18. Hunter [ 9hynt3] — охотник.
Хобби есть у музыканта: 
Он охотник — a hunter.

19. Pensioner [ 9pen13n3] — пенсионер.
Эта старая женщина 
Пенсионерка — a pensioner.

20. Porter [ ‘pc:t3] — носильщик.
Если надо поднести вам что‑то, 
Нужен вам носильщик — porter.

21. Gardener [ ‘ga:d3n3] — садовник.
Неожиданно, негаданно 
К нам пришёл садовник — a gardener.

22. Reader [ ‘rid3] — читатель.
Он любит читать Майн Рида, 
Он читатель — a reader.
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23. Vet [ vet] — ветеринар.

Домашний любимчик — это pet. 
А лечит его ветеринар — vet.

24. Story‑teller [ ‘stcri 9tel3] — рассказчик.

Знают всё, что тётя Неля 
Хороший рассказчик — a story‑teller.

25. TV reporter [ ti:9vi: ripc:t3] — телерепортёр.

Вот пришёл к нам мистер Портер, 
Он известный TV reporter.

26. Taxi driver [ ‘t2ksi drav3] — таксист.

Хороший таксист Михайло. 
Таксист по‑английски — driver.

Rhymes

1. У косого жена Зайка. 
Она — housewife — домохозяйка. 
Она варит ему щи, 
Супы, каши и борщи.

2. Учится петь подружка Зина. 
Хочет стать певицей — singer. 
Зина — soloist — солист, 
Иногда поёт на бис.

3. Волосы сушит принцессе 
Парикмахер — a hairdresser. 
Будет наша принцесса 
Красивая, как стюардесса.

4. В милиции служит дядя Миша. 
Милиция по‑английски — militia, 
Он не артист, не шоумен, 
Дядя Миша — militiaman.

5. У штурвала — pilot — пилот, 
Самолёт пошёл на взлёт. 
Этот pilot — пилот 
Привезёт нас на курорт.

6. Пират приехал на остров Крит. 
Пират по‑английски — pirate. 
Напрасно искал пират 
На Крите спрятанный клад.



130 English in rhymes

7. Булочник — это baker. 
У него весёлая семейка. 
Зовут его дядя Глеб, 
Он продаёт нам хлеб.

8. На заводе работает Лёка. 
Лёка — рабочий — worker, 
А моя сестра Настёна 
Хочет быть токарем — turner.

9. Синоптики — weathermen 
Предсказывают погоду — 
Что ожидать сегодня нам, 
Тепло или невзгоду.

10. Тётя Энн живёт в Одессе, 
Она профессор — professor. 
Она ни пекарь, ни артист, 
Она учёный — scientist.

11. Дворником работает Капиталина. 
Дворник по‑английски — street cleaner. 
Встаёт она рано поутру, 
Во дворе наводит чистоту.

12. Если будешь много знать, 
Будешь других обучать. 
Много знают учителя — teachers, 
Вот почему они teach us.

13. Про важную персону 
Кино смотри — не спи, 
А важная персона 
Зовется — VIP.

14. Look hear! 
This is the engineer 
These are teachers — учителя, 
Без учителей нам никак нельзя.

15. Postman – почтальон, 
Нам приносит почту он: 
Телеграммы и газеты, 
Письма от друзей, приветы.

16. Blacksmith – кузнец. 
Наш кузнец — молодец. 
Подковал он блоху 
И шпоры петуху.
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17. Soldier — это солдат. 
У солдата — автомат. 
Солдат идёт в поход. 
Солдат — патриот.

18. Она не может жить без танца. 
Она балерина — a dancer. 
Её вы увидите, дети, 
В театре, на билете.

19. What is you father? 
He is a sailor. 
What is you mother? 
She is a tailor. 
What is your brother? 
He is a policeman 
So does my cousin Sam.

20. What does he do? 
Он работает докером в порту. 
What is he doing now? 
He is milking a cow.

21. Получил работу Виктор 
Он теперь announcer — диктор. 
А двоюродный брат 
Телохранитель — bodygard. 
Обманывает нас цыганка Элла. 
Она гадалка — a fortune teller.

22. Are you going to be a driver? 
No, I am not. 
I want to be a designer 
Or a cosmonaut.

23. Ребёнка я к няне отнёс. 
Медсестра, няня — a nurse. 
У нянюшки болят колени. 
Няня по‑английски — nanny.

24. Plumber — водопроводчик. 
Починил кран молодчик 
Строит дома тётя Хильда, 
Она строитель — a builder.

25. A builder builds the houses 
A tailor sews the trousers 
A pilot flies the plane 
Engine driver drives a train.
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26. Его встречают там и тут. 
Его повсюду узнают. 
Его по радио мы слышим. 
Он политик — politician.

27. Bob wants to be a baker 
Ann wants to be a dressmaker 
Pete wants to be a farmer 
Nick wants to be a plumber 
Sam wants to be a sportsman 
Dick wants to be a showman 
Alf wants to be a doctor 
Sue wants to be a worker 
Mike wants to be an academician 
Kate wants to be a beautician.

Don’t forget!
• singer [ 9si63] — певица
• soloist [ ‘s3ul3uist] — солист
• hairdresser [ ‘he3dres3] — парикмахер
• militia [ mi’li13] — милиция
• militiaman [ mi’li13m3n] — милиционер
• pilot [ 9pail3t] — лётчик
• pirate [ ‘pai3rit] — пират
• baker [ 9beik3] — булочник
• worker [ 9w3:k3] — рабочий
• turner [ 9t3:n3] — слесарь
• weathermen [ 9weq3men] — синоптики
• dancer [ 9dans3] — балерина
• policeman [ p3li:sm3n] — полицейский
• milk a cow — доить корову
• announcer [ 3’nauns3] — диктор
• bodyguard [ 9bcdiga:d] — телохранитель
• fortune‑teller [ ‘fc:t13n tel3] — гадалка
• designer [ di9zain3] — дизайнер
• nurse [ nD:s] — няня, медсестра
• plumber [ ‘plym3] — водопроводчик
• builder [ 9bild3] — строитель
• plane [ plein] — самолёт
• train [ trein] — поезд
• politician [ poli’ti13n] — политик
• to fly a plane — управлять самолётом
• to drive a train — водить поезд
• dressmaker [ ‘dresmeik3] — портной



133Health (Здоровье)

• beautician [ bju:9ti13n] — косметолог
• showman [ 13um3n] — специалист по организации публичных 

зрелищ

Puzzle time
Read the secret message:
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(What are you going to be
When you are twentythree?)

HealtH (зДОрОвье)

Memorize the words
1. Doctor [ ‘dokt3] — врач.

Лечит деток мистер Проктор. 
Мистер Проктор — врач — a doctor.

2. Cough [ kc:f ] — кашель.
Разве бывает кашель у псов? 
Конечно, кашель — это cough.

3. Fall ill [ ‘fc:l il] — заболевать.
Заболел ребёнок, в школу не ходил. 
Заболеть — значит to fall ill.

4. Hospital [ ‘hcspit3l] — больница.
Hospital — это больница, 
Идём туда лечиться.

5. Hurt [ h3:t] — вред, ущерб.
Вреда не приносит мёд. 
Вред, ущерб по‑английски — hurt.
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6. Health [ hel8] — здоровье.
Пейте молоко коровье, 
Берегите health — здоровье.

7. Illness [ ‘ilnis] — нездоровье, болезнь.
Illness — это хвороба. 
Не надо болеть, ради Бога!

8. Medicine [ ‘medsin] — медицина, лекарство.
От кашля пейте пектусин. 
Лекарство — это medicine.

9. Nurse [ n3:s] — медсестра.
Не допускает детских слёз 
Наша медсестра — nurse.

10. Pain [ pein] — боль.
Я чувствую pain — боль. 
Видно, попала в ранку соль.

11. Pill [ pil] — пилюля.
Воду из крана холодную пил? 
Горло болит? Вот пилюля — a pill.

12. Temperature [ 9temprit13] — температура.
Если простудился, зови врача. 
Сбивай температуру — temperature.

13. Treat [ tri:t] — лечить.
Если у больного гастрит, 
Лечить его надо — to treat.

14. Trouble [ ‘trybl] — беспокойство.
Trouble — это беспокойство, беда. 
Беда беспокоит нас иногда.

15. Blood test [ ‘blyd ‘test] — анализ крови.
Blood test — анализ крови 
Врачи сделали свекрови.

16. To see a doctor — посетить врача.
To see a doctor — идти к врачу 
Мама заставляет, а я не хочу.

17. Influenza [ influ:’enza] – грипп.
Грипп — это influenza. 
Таков диагноз у немца.
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18. Accident [ 92ksid3nt] — несчастный случай.

Несчастный случай — accident. 
В него попал один студент.

19. Overeat [ 93uv39’i:t] — переедать.

Overeat — переедать. 
В еде надо меру знать.

20. Hygiene [ 9haidxi:n] — гигиена.

Hygiene — это гигиена, 
Гигиену соблюдай непременно.

21. Diet [ 9dai3t] — диета.

Diet — это диета. 
Диету прописали для атлета.

21. Injection [ 9indxek1n] — инъекция, укол.

Дети, не убегайте из школы, 
Когда делают injections — уколы.

23. Powder [ 9paud3] — порошок.

Powder — это порошок. 
Порошок пьет петушок.

24. Fever [ 9fi:v3] — жар, лихорадка.

Fever — это жар, лихорадка 
Уже два дня у лошадки.

Rhymes for fun
Finish the rhymes

1. Машина скорой помощи 
Всегда дает нам шанс. 
Машина скорой помощи — 
Это... (ambulance)

2. Заболел котенок Эммы: 
Рвота, колики и жар. 
Осмотрел ветеринар, 
Осматривать — ... (examine)

3. Мой братуха с голодухи 
Съел несвежий стейк. 
В животе у Андрюхи 
Боль — а... (stomachache)
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They are ill

Mumps — это свинка. 
Свинкой заболела Нинка. 
Scarlet fever — скарлатина 
Началась у Валентина. 
Spread — растяжение сустава 
Получил на тренировке Слава. 
Sun bath — солнечную ванну 
Прописал врач Ивану. 
Заразная болезнь у Лиз. 
Заразная болезнь — catching disease. 
Chicken pox — это ветрянка. 
Заболела ветрянкой Анка. 
Dressing — это компресс. 
Компресс поставили Бесс. 
Location of pain — место боли — 
Грудная клетка у Толи. 
Меряет давление Стеша. 
Давление — blood pressure. 
Простудилась и чихает Лиз. 
Чихать по‑английски — to sneeze. 
Доктор выписал Светке 
Глазные капли и eye dropper — пипетку. 
Выздоравливает Клава. 
Выздоравливать — to recover. 
Заболел серьезно Тэд. 
Врач сказал ему: Stay in bed!

Имеет маленький объем 
Микроб  —по‑английски germ. 
Микроб  —по‑английски germ. 
Всех микробов мы побьем.

Всегда в хорошей форме Пит. 
Ничего у Пита не болит. 
По‑английски эта фраза: 
Pit always keeps fit.

Нет, недаром говорят: 
Наркотики — это яд, 
A poison — это яд. 
Берегите от яда ребят.

Ангина — это quinsy, 
Её не бывает у ниндзи. 
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Закаленные парни ниндзи. 
У них не бывает quinsy.

At the surgeons— у хирурга 
Побывали два драматурга. 
Backache — боль в пояснице 
Теперь им даже не снится.

Consulting room — кабинет врача, 
А не комната палача. 
Врачей боятся невежды. 
Иди к врачу с надеждой.

Flue — это грипп. 
Гриппом заболел Архип. 
Вот capsule — облатка. 
Выпей и ложись в кроватку.

Loose tooth — больной зуб 
Зуб пришёл лечить лесоруб. 
Гипсовую повязку — plastic cast 
Наложил на ногу сват.

Танцевать учился брейк 
Да сломал я ногу. 
Разбивать, ломать — to break. 
Жив я, слава Богу!

Сигарета — cigarette 
Приносит организму много бед. 
Лошадь убивает одна сигарета. 
Захочешь покурить — вспомни про это. 
Puff — это курение, затяжка. 
Ты ещё куришь? — Бедняжка!

Витамины регулярно пей 
Три раза в день. 
Three times a day.

Don’t forget!
• mups [myps] — свинка
• scarlet fever [  'ska:lit] — скарлатина
• sprad [ spr2d] — растяжение сустава
• sun bath [ syn’ba:8] — солнечная ванна
• catching disease [ ‘k2t1i6 dizi:z] — заразная болезнь
• chicken pox [ ‘t1ikn ‘poks]— ветрянка
• dressing [  'dresi6] — компресс
• location of pain [ ‘l3ukei16] — место боли
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• to sneeze [ sni:z] — чихать
• eyedropper [ ‘aid 'rop3] — пипетка
• recover [  'rikyv3] — выздоравливать
• stay in bed [ stei] — соблюдать постельный режим
• ambulance [ 92mbjul3ns] — машина скорой помощи
• examine [ ig’z2min] — осматривать
• stomachache [ ‘stym3keik] — боль в животе
• quinsy [  'kwinzi] — ангина
• at the surgeant’s — у хирурга
• backache [ ‘b2keik] — боль в спине
• consulting room [  'kcnsylti6] — кабинет врача
• flue [ flu:] — грипп
• loose tooth [ ‘lu:z 6tu:8] — больной зуб
• break [ break] — ломать
• cigarette [ sig3’ret] — сигарета
• three times a day — три раза в день

For your English Party
Phil — the cat
In nasty rainy fall

The cat has played football. 
He hasn’t put on his coat 
Now he’s got a sore throat.

He hasn’t put on his hat 
Now he is in bed 
His mother Pussy‑cat 
Immediately sent for a vet.

The doctor came and told 
Poor kitten has caught a cold. 
Poor cat, whose name is Phil 
He’s in bed, he’s very ill. 
He doesn’t drink, he doesn’t eat 
Even a chocolate sweet.

Poor kitten, poor Phil 
Only takes a bitter pill. 
Dear children, don’t forget 
Poor kitten, poor cat 
When the weather’s cold and wet 
Put on your coat and hat.

Don’t forget!
• a sore throat [ ‘sc: 8r3ut] — воспаленное горло
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• immediately [ i’mi:dj3tli] — немедленно
• catch a cold [ k2t1 3 k3uld]— простудиться
• bitter [ ‘bit3]— горький

I have a stomachache

I’ve eaten a bad beefsteak 
I have a stomachache 
Now I have a chance 
The doctor to see at once.

The doctor came and said 
I had to stay in bed. 
Prescribed to take bitter piles, 
Eat only healthy meals.

I took three days those bitter piles. 
I kept to a diet of healthy meals 
Then three days passed and I can say 
Now I am healthy, I am OK.

Don’t forget!
• chance [ t1a:ns] — шанс
• at once — немедленно
• prescribe [ pris9kraib] — выписывать
• to keep to a diet — придерживаться диеты

What a pity, cat is ill
(На мотив песни «Нам не страшен серый волк»)

What a pity, cat is ill, cat is ill, cat is ill. 
What a pity, cat is ill, kitten do recover! 
We are happy, cat is well, cat is well, cat is well. 
We are happy, cat is well, kitten has recovered.

Puzzle time
Read the secret message:
Ana pple ada ykeepad octo raway
(An apple a day keeps I he doctor away)

toWn (гОрОД)

Memorize the words
1. City [  'siti] — город.

Много друзей у Мити 
В городе — in the city.
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2. Castle [ ka:sl] — замок.
Посетил турист Ньюкасл, 
Замок осмотрел — a castle.

3. Factory [ ‘f2kteri] — фабрика.
Выпускает фабрика прожекторы. 
Фабрика по‑английски — factory.

4. Gallery [ ‘g2l3ri] — галерея.
Gallery — это галерея, 
Посетите ее скорее.

5. Guide [ gaid] — гид.
Чтобы осмотреть Вест‑Сайд, 
Вам нужен гид, иначе — guide.

6. Hotel [ h3u’tel] — гостиница.
Остановиться я хотел 
В дорогой гостинице — hotel.

7. Institute [  'institju:t] — институт.
Останови машину тут, 
Это институт — institute.

8. Monument [ monument] — памятник.
В центре города — постамент, 
На постаменте памятник — monument.

9. Park [ pa:k] — парк.
В парке открыли зоопарк. 
Парк по‑английски — park.

10. People [ pi:pl] — люди.
Подсказал на уроке Люде: 
People — это люди.

11. Plant [ pla:nt] — завод.
В городе строим завод‑гигант 
Завод по‑английски — plant.

12. Post office [ ‘p3ust’ofis] — почта.
Это слово я знаю точно. 
Post‑office — это почта.

13. Port [ po:t] — порт.
Одесса — жемчужина, курорт. 
Одесса — порт, по‑английски — port.
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14. Rout [ ru:t] — маршрут.
Маршрут довольно крут. 
Маршрут по‑английски — rout.

15. School [ sku:l] — школа.
Совершил ученик прогул, 
В школу не пошел. 
Школа — school.

16. Stadium [ ‘steidjem] — стадион.
Stadium — стадион. 
Там тренировался Родион.

17. Station — станция. 
Station — станция. 
Я потерял там квитанцию.

18. Street — улица.
Лебедь над улицей парит. 
Улица по‑английски — street.

19. Square — площадь.
То square — на площадь 
Гулять не выходит лошадь.

20. Tennis court — теннисный корт.
У прораба много забот — 
В городе строится tennis court.

21. Traffic lights — светофор.
Traffic lights — светофор — 
Повторяет в классе хор.

22. Zoo — зоопарк.
В зоопарк отвел козу. 
Зоопарк по‑английски — zoo.

23. Bank — банк.
Bank — банк. 
В нем работает мистер Франк.

24. То be located — располагаться.
То be located — находиться 
Можно на родине, а можно — за границей.

25. Busy street — оживленная улица.
Оживленная улица — busy street, 
На ней всегда постовой стоит.
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26. Cathedral — собор.
Cathedral — это собор. 
В соборе поет хор.

27. Chemist’s — аптека.
Chemist’s — это аптека, 
Спасение для человека.

28. Citizen — гражданин.
Citizen — это гражданин. 
Он не хочет жить один.

29. Court — суд.
Court — это суд. 
А возле суда — пруд.

30. Crush — давка.
Crush или jam — это давка 
Началась у книжного прилавка.

31. Fountain — фонтан.
Построил фонтан Валентин. 
Фонтан — это fountain.

32. Population [ popju 'lei1en] — население.
Population — население 
Празднует сегодня воскресение.

33. Sidewalk [ saidwo:k] — тротуар.
Тротуар — sidewalk. 
Ходи по тротуару, дружок.

34. Stop [ stop] — остановка.
Stop — это остановка. 
Рядом с остановкой — парковка.

35. Subway [ sybwei] — подземный переход.
Подземный переход — subway. 
Смело иди в переход, не робей.

36. Traffic rules [  'tr2fik ru:lz] — правила дорожного движения.
Traffic rules — правила дорожного движения. 
Их надо выполнять без возражения.

37. Underground [  'ynd3graund] – метро.
Underground — это метро. 
На метро поедем в кино.
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38. Cross the street — переходить улицу.
Cross the street — переходить улицу 
Можно научить даже курицу.

39. Church [ t13:t1] — церковь.
Молился в церкви я всю ночь. 
Церковь по‑английски — church.

40. Circus [  's3:kes] — цирк.
В цирке — in the circus 
Клоун покажет фокус.

41. Exhibition [ 3gzi 'bi13n] — выставка.
Выставка цветов у Гриши. 
Выставка — an exhibition.

41. Swimming pool [  'swimi6 pu:l] — плавательный бассейн.
Надувной матрас надул. 
Иду в бассейн — a swimming pool.

43. Near [ ni3] — рядом.
Рядом все мои родные. 
Рядом — это предлог — near.

44. Far from here — далеко отсюда.
Далеко Александрия. 
Далеко отсюда — far from here.

45. There [ qe3] — там.
На углу — галантерея. 
Я часто бываю там — there.

46. The British Museum [  'briti1 mui 'zi3m] — Британский музей.
The British Museum — Британский музей. 
Приглашу в музей своих друзей.

47. Hyde Park [ haid] — Гайд Парк.
Hyde Park — это Гайд Парк. 
Я это знаю, я не дурак.

48. Tower Bridge [  'tau3 bridx] — Тауэрский мост.
Tower Bridge — это Тауэрский мост. 
Он грандиозен, его дизайн непрост.

49. Westminster Abbey [  'westminst3  '2bi] — Вестминстерское 
Аббатство.
Westminster Abbey — Вестминстерское Аббатство. 
Великолепное здание, братцы.
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50. Double‑deck bus [ dybl dek bys] — двухэтажный автобус.
Двухэтажный автобус — double‑deck bus 
По Лондону прокатит нас.

***
Молодых людей попросим 
Перевести нас через crossing. 
Crossing — это переход. 
Переходит по нему народ.

По утрам мистер Скот 
На работу в суд идет. 
Твердо знает мистер Скот: 
Суд по‑английски — это court.

Мы приехали в Downtown 
Город посмотреть — a town. 
Измаил — это town, город небольшой, 
Но его мы любим всей душой.

Traffic — уличное движение. 
Не допускайте машин скопление. 
В пробку попал, прояви терпение, 
Здесь никому не нужно рвение.

Заглохла машина у Фёклы 
На развилке дорог — traffic circle. 
Под дождем наша бедная Фёкла 
Шла пешком и до нитки промокла.

Известный архитектор 
Едет в город Лидз, 
А ширина проспектов 
По‑английски — width.

У американцев спросите, 
У них каждый город — city. 
Англичанин скажет любой: 
City — это город большой.

Airport — аэропорт 
Полюбил забавный крот. 
День и ночь напролет 
Наблюдает этот крот, 
Как садится самолет.

Doggy in the town

Doggy — маленькая собачка, 
У нее денег пачка. 
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Yesterday — вчера 
Щенок сбежал со двора, 
Пошел он в shop — магазин, 
Чтобы купить лимузин. 
He passed the master’s school 
And came to the swimming pool 
Ножками топ‑топ 
Дошел до остановки — bus stop. 
On the corner — увидел авто, 
А рядом аптеку — drugstore, 
А это здание он знает точно — 
Это post office — почта. 
Heavy traffic — оживленное движение 
Вызвало у Doggy напряжение. 
Пошел по foot path — пешеходной дорожке, 
А по дорожке бежит кошка. 
За кошкой щенок побежал 
И сразу след и нюх потерял. 
Что делать? Увидел Phone‑box — будку, 
Зашел позвонить на минутку, 
От страха поджал хвост 
И заплакал: “I am lost!”

Don’t forget
• crossing [  'krosi6] — переход
• court [ ko:t] — суд
• downtown
• town [ taun] — город
• traffic [  'tr2fik] — дорожное движение
• traffic circle [ s3:kl] — перекресток дорог
• width [ wid8] — ширина
• airport [ 5apc:t] — аэропорт
• drugstore [  'drygsto:] — аптека
• I am lost — Я заблудился

For your English Party
A tour in London

Hello, Ladies and gentlemen, 
I am your guide, my name is Ann 
You are welcome, I am sure 
You will enjoy the London tour. 
I suppose you are fit 
Lovely weather, isn’t it? 
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In the morning they forecast 
Bright and clear day at last 
First of all Trafalgar Square 
We shall start exactly there 
Tils is, as you understand, 
Famous Nelson’s Monument 
Every man and every baby 
Knows: it’s Westminster Abbey. 
If you famous writers honour 
We shall see the Poet’s Corner 
Let’s proceed with our tour 
Have a look at London Tower 
And, of course its ravens black. 
We shall watch and then come back. 
Many places in the town 
Are connected with the Crown 
And the best among them 
Is the Palace of Buckingham. 
Now let us have a walk 
Just in front — Big Ben, the clock. 
It is known day and night 
Says tick‑tock with all its might. 
And for people loving art 
The National gallery stands apart. 
You will have a satisfaction 
If you look at its collection. 
Here, in London, you can find 
Theaters of any kind 
And for music lovers all 
Is the Royal Albert Hall. 
It’s the moment heaven‑sent — 
We see the Houses of Parliament. 
It’s a building long and grey 
The British Government’s Stay 
If you go down Whitehall 
On the right hand after all 
You will find 10 Downing Street — 
Gordon Brown dwells in it. 
Shopping center’s Oxford Street 
There are hundred shops in it. 
Many things, I beg your pardon 
You can buy in Covert Garden. 
Now we are going to watch 
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St. Paul’s Cathedral, famous Church 
Wren, the famous architect, 
Made its wonderful project. 
In a lot of London’s parks 
You can walk until it’s dark 
Deer you can feed and ducks 
If you visit London’s parks. 
If you have the only chance 
Go to Hyde Park at once. 
At the speaker’s corner stay 
Just to listen to what they say. 
Well, you see I’m not surprised 
All of you have recognized 
It is not the Coliseum 
You see British wonderful Museum. 
Our tour has to stop 
You admired it, I hope. 
Well, let’s finish it and I 
Say “Be lucky and good‑bye!”

Solve the puzzle

Seven words on the topic “Town”.

s s s s s s s

e t l y

n m

k

The key: square, street, station, sidewalk, stadium, school, subway.

ukraIne (украина)

Ukraine — моя страна. 
Онa у меня одна. 
Люблю Украины просторы — 
Леса, поля и горы.
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I’m Ukrainian — я українка. 
Я українська дівчинка. 
Я українська дівчино. 
Люблю тебе, моя Україно!

«Откуда вы приехали?» — 
Спрашивает Джейн. 
Я отвечаю гордо: 
“I’m from Ukraine!”

Каждый день — every day 
Я молюсь — I pray. 
Я хочу, чтоб Украине помог 
The Allmighty — Всемогущий Бог.

Blue and yellow — украинский флаг, 
Другими словами, знамя, стяг. 
Стяг — это banner, 
Он дорог не только для спортсмена.

Antem — это гимн, 
На торжествах он исполним. 
Coat of arms — государственный герб — 
Трезубец, а не молот и серп.

I want to be in Africa 
I pant to be in Spain 
But I do love my country 
My dearest Ukraine.

Родной язык — a mother tongue. 
Родной язык нам богом дан. 
Украинский язык, друзья, 
Забывать, предавать нельзя!

Я хочу увидеть с гор 
Украинский наш простор. 
Я с Говерлы посмотрю, 
Вид и взгляд — это просто view.

Do you speak Ukrainian? 
Yes, I do, I like it. 
Do you speak English? 
Yes, a little bit.

Where do you live? 
Where do you live? 
Спрашивает Стив. 
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Отвечает гордо Нина: 
«Моя родина — Ukraine — Украина!»

Я на уроке прочитал: 
Столица — это capital. 
Киев — лучшая столица, 
В Киев нельзя не влюбиться!

Наша группа едет в Брест 
Осматривать достопримечательности — 
Places of interest. 
Красив белорусский город Брест, 
Но Киев великий — is the best!

Poplars — это тополи, 
Их много в Севастополе. 
Орешек — nut 
Посадил Игнат. 
Chestnut — каштан 
Посадил Иван. 
Берёзу — a birch 
Посадила дочь. 
Цвети, расцветай, Украина! 
Как — snowball tree — калина!

На Украине, что ни говорите, 
Девушки красивые — pretty. 
Наши красавицы 
Во всём мире славятся.

Ukrainian language — украинский язык. 
Этот язык уважать я привык. 
Как я люблю украинский язык. 
Он как живой, целебный родник!

From the Carpathian Mountains — с Карпатских гор 
Спустился в долину гуцул Егор. 
Вокруг золотая пшеница стоит. 
Пшеница, пшеничный —значит  wheat 
Well — это родник. 
К роднику Егор губами приник. 
Чудесный мир вокруг нас. 
Чудесный — значит marvelous!

State — это государство, 
А не сказочное царство. 
Управлять страной — 
Трудная обязанность, долг непростой.
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For your English Party
Ukraine

In the sunlight, in the rain 
I am proud of Ukraine. 
Land, the loveliest on the Earth 
Land, Shevchenko’s place of birth.

Borders on a lot of states 
Stands for peace, communicates 
The Ukrainians I should tag 
Honour — the Ukrainian flag.

Young and independent state 
I do want you to be great, 
Have you always on the brain 
Long live, motherland — Ukraine!

Blue Carpathians rise in mist 
Endless steppes stretch in the east 
Cherry orchards, golden grain 
I admire you, Ukraine!

I am lost in admiration 
I do love this peaceful nation 
And melodious mother tongue 
Captivates it everyone.

Sacred temples glorified 
I keep deeply in my mind 
The Ukrainians wish and strain 
Let God bless you, my Ukraine!

Don’t forget!
• Ukraine [ ‘juk 'rein] — Украина
• banner [  'b2ner] — знамя
• anthem [  '2n83m] — гимн
• coat of arms [  'kcut 3f a:mz ] — герб
• mother tongue [  'myq3 ty6] — родной язык
• view [ wju:] — вид, пейзаж
• capital [  'k2pit3l] — столица
• state [ steit] — государство
• the Carpathian Mountains [ k3 'pe8i3n ‘mauntinz] — Карпатские 

горы
• independent [ indi 'pend3nt] — независимый
• mist [ mist] — дымка
• admiration [ 2dmi 'rei1n] — восхищение
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• captivate [  'k2ptiveit] — пленять, очаровывать
• temple [ templ] — храм
• sacred [  's2krid] — священный
• glorify [ glori’fai] — прославлять
• strain [ strein] — стремиться к чему‑либо, стараться изо всех сил
• bless [ bles] – благословлять

grammar In rHymes

Irregular Verbs
1. Do — did — done — делать.

Дети, что вы 
Do — did — done 
В школе нашей number one?

2. Wake — woke — woken — просыпаться.

Speak — spoke — spoken — говорить. 
Каждый день мы 
Wake — woke — woken. 
По‑английски 
Speak — spoke — spoken.

3. Think — thought — thought — думать.

Любит мишка мёд из сот, 
Мёд достать пытается. 
Бедный мишка 
Think — thought — thought, 
Что пчёлы не кусаются.

4. Buy — bought — bought.

Брат сестрёнке 
Buy — bought — bought 
Скрипку, флейту и фагот, 
А она не разберёт, 
Флейта где, а где фагот.

5. Catch — caught — caught — ловить.

Have — have — had — иметь. 
На обед мурлыка‑кот 
Мышку детям 
Catch — caught — caught. 
Мама кошка 
Have — have — had 
Молочко им на обед.
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6. Rise — rose — risen — вставать.
Утром солнце 
Rise — rose — risen. 
Кошка спала на карнизе, 
А котята — в хатках, 
Все в своих кроватках.

7. Cut — cut — cut — резать.
Я картошку 
Cut — cut — cut... 
В суп, жаркое и салат 
А ещё сварю я кашу 
Накормить дочурку нашу.

8. Swim — swam — swum — плавать.
Жалко крошку бегемота. 
Он купается в болоте. 
Бедный ги‑гиппопотам 
В грязной луже 
Swim — swam — swum.

9. Forget — forgot — forgotten — забывать.
Drink — drank — drunk — пить. 
Две недели мистер Франк 
Пьёт коктейли 
Drink — drank — drunk. 
Он forget — forgot — forgotten 
Про рыбалку и охоту.

10. Bite — bit — bitten — кусаться.
Eat — ate — eaten — есть, принимать пищу.
А зубастый крокодил 
Проживает в речке Нил, 
Всех соседей bite — bit — bitten 
И лягушек eat — ate — eaten.

11. Bring — brought — brought — приносить.
Пошёл крот на огород, 
Крот морковку 
Bring — brought — brought.

12. Wear — wore — worn — носить (одежду).
Жираф — известный пижон, 
Носит он 
Wear — wore — worn 
Очень красивый блузон.
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13. Put — put — put — класть, положить.
Положи мешок свой тут. 
Положи, а то сопрут. 
Положи put — put — put.

14. Go — went — gone — идти, ехать.
Едет Мишка в Орегон. 
Едет Мишка go — went — gone. 
Будет Мишка в Орегоне 
Выступать на полигоне.

15. Come — came — come — приходить.
Новый год приходит к нам 
В январе 
Come — came — come.

16. Fight — fought — fought — драться, бороться.
В атаку пошёл весь взвод 
Драться с врагом fight — fought — fought.

17. Draw — drew — drawn — рисовать, чертить.
На картине эскадрон 
Рисовали 
Draw — drew — drawn.

18. See — saw — seen — видеть.
Вижу в сумке апельсин. 
Видеть значит — see — saw — seen.

19. Begin — began — begun — начинать.
Вот begin — began — begun 
Стрелять из пушек царь Салтан.

20. Give — gave — given — давать.
Дал совет мне дядя Стивен. 
Давать — значит 
Give — gave — given.

21. Hide — hid — hidden — прятаться.
Спрятался котёнок Лидин 
Под диваном 
Hide — hid — hidden.

22. Lose — lost — lost — терять.
Иа потерял свой хвост. 
Терять по‑английски – 
Lose — lost — lost.
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23. Mean — meant — meant — значить.
Что значит этот документ? 
Значить — это 
Mean — meant — meant.

24. At — ate — eaten — есть.
Мы вчера у тёти Риты 
Ели раков — 
Eat — ate — eaten.

25. Make — made — made — делать, изготовлять.
Проведём на кухню рейд, 
Чай заварим — 
Make — made — made.

26. Run — ran — run — бегать.
Тренируется баран, 
Учится бегать — 
Run — ran — run.

27. Feed — fed — fed — кормить.
Приходите на обед 
Покормлю вас 
Feed — fed — fed.

28. Beat — beat — beaten — бить.
Если мальчик хорошо воспитан, 
Он девочек не бьёт 
Beat — beat — beaten.

29. Catch — caught — caught — ловить.
Мышей не ловит рыжий кот. 
Ловить, хватать —  
Catch — caught — caught.

30. Dig — dug — dug — копать.
Ищет клад один чудак, 
Копает землю 
Dig — dug — dug 
Но ни клада, ни монет 
У чудака в помине нет.

31. Leap — leap — leap — прыгать.
Лягушонок по кличке Филипп 
Любит попрыгать 
Leap — leap — leap.
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32. Cost — cost — cost — стоить.
Запомни это слово. 
Рецепт очень прост: 
Это глагол 
Cost — cost — cost.

33. Sell — sold — sold — продавать.
В Британии опять дефолт. 
Продавать по‑английски — 
Sell — sold — sold.

34. Buy — bought — bought — покупать.
Купил галоши бегемот. 
Покупать — это 
Buy — bought — bought.

35. Get — got — got — получать.
Орден получил пилот. 
Получать, доставать — 
Get — got — got.

36. Lead — led — led — вести.
Куда ведёт нас этот след? 
Вести по‑английски — 
Lead — led — led.

37. Say — said — said — сказать.
Что сказал тебе сосед? 
Сказать по‑английски —  
Say — said — said.

38. Drive — drove — driven — водить машину.
Лихой водитель брат мой Стивен. 
Водить машину — 
Drive — drove — driven.

39. Read — read — read — читать.
У меня сомнений нет —  
Читать — это read — read — read.

40. Blow — blew — blown — дуть.
Дует ветер с реки Дон. 
Дуть по‑английски — 
Blow — blew — blown.

41. Meet — met — met — встречать.
Мы не встречались много лет. 
Встречать по‑английски — 
Meet — met — met.
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42. Shine — shone — shone — светить.
Отстегните капюшон. 
Солнце светит 
Shine — shone — shone.

43. Shoot — shot — shot — стрелять.
Учится стрелять Ашот. 
Стрелять по‑английски — 
Shoot — shot — shot.

44. Grow — grew — grown — расти.
Каждый телёнок вырастает в корову. 
Расти по‑английски — 
Grow — grew — grown.

Про забавного котёнка
Глупый маленький котёнок, 
Что ты натворил спросонок? 
Вот что, дядя доберман 
Я всего лишь 
Do — did — done.
Рано утром 
Wake — woke — woken, 
Вазу сразу 
Break — broke — broken, 
Take — took —taken 
С полки банку, 
Drink — drank — drunk 
Чуть‑чуть сметанки. 
За цыплёнком 
Run — ran — run, 
В грязной луже 
Swim — swam — swum, 
С мамой квочкой 
Fight — fought — fought, 
Воробьишку 
Catch — caught — caught, 
Поросёнка 
Bite — bite — bitten, 
Шоколадку 
Eat — ate — eaten, 
Ты сосиску 
Steal — stole — stolen 
И с балкона 
Fall — fell — fallen, 
А теперь ты очень болен.
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Про дядю Гошу

Дядя Гоша, наш сосед, 
Он все деньги 
Spend — spent — spent. 
Ходит вечно он небритый, 
Хлеб и воду 
Eat — ate — eaten. 
Книги он не 
Read — read — read. 
Говорит он: 
«Книги — бред!» 
Не бери с него пример, 
Take — took — taken, 
Юный сэр. 
Знать хочу я 
Know — knew — known, 
Что когда ты 
Grow — grew — grown, 
Бить чужих не будишь окон, 
Слов плохих не 
Speak — spoke — spoken, 
Будешь мальчиком хорошим, 
Не таким? как дядя Гоша.

Глаголы непослушные 
Всем ребятам нравятся. 
Ну, а в песне, спетой хором, 
Легко запоминаются!
(На мотив песни “The Number Song “)
Be — was, be — was, be — was/were — been 
See — saw, see — saw, see — saw, see — saw — seen 
Do — did, do — did, do — did, do — did — done 
Run — ran, run — ran, run — ran, run — ran — run 
Meet — met, meet — met, meet — met, meet — met — met 
Sit — sat, sit — sat, sit — sat, sit — sat — sat.

What can you make?

What can you make? 
I can make a tasty cake! 
What can you eat? 
— I can eat a biscuit. 
What can you hear? 
— I can hear you, dear!
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Questions

Who? — Кто? 
Кто надел пальто? 
When? — Когда? 
Когда кормили кота? 
Where? — Где? Куда? 
Куда идут поезда? 
How long? — Как долго? 
Течет река Волга? 
Why? — Почему? 
Ему скучно одному? 
Эти вопросительные слова, дружок, 
Знай, как дважды два, назубок!

Не plays chess

He plays chess 
She plays chess 
К слову “play” добавить “s”. 
I play chess 
They play chess 
And we play chess 
Отнимаем букву “s”.

Крошка “Do”

Крошка “Do”, 
Как не крутись, 
Без него не обойтись. 
Мне, тебе и вам тоже 
Задать вопрос всегда поможет: 
Do I think...? 
Do you drink...? 
Do they stay...? 
Do you say...? 
Do they make...?

I am going to... 

I am going to buy a car 
Жаль, что нет денег пока. 
I am going to be a princess 
Чтоб вам подарить «Мерседес». 
I am going to visit China 
Чтоб увидеть панду случайно.



159Grammar in rhymes

If I had a car... 
If I had a car 
I would go so far 
I would go by “Ferrari” 
To the desert Sachary 
I would see the paradise 
Just before my open eyes.

Past Indefinite
Did you see? Did you see? 
Кошка села на такси. 
Where did she go? 
— На базар. 
Why did she go? 
— Покупать товар. 
With whom did she go? 
— With her kittens. 
What did she buy them? 
— She bought them mittens.
Он всегда конфеты ест. 
К слову “eat” добавим “s”: 
Не eats sweets. 
Oнa водит «Мерседес». 
К слову “drive” добавим “s”. 
Если он конфет не ест, 
Добавим “doesn’t” отнимем “s”: 
He doesn’t eat sweets. 
Она не водит Мерседес. 
Добавим “doesn’t”, отнимем “s”: 
She doesn’t drive “Mercedes”. 
А теперь кого‑то спросим, 
На первое место “does” выносим: 
Does he eat sweets? 
Does she drive “Mercedes”?

I don’t think... 
I don’t think its right 
I don’t like to walk at night 
I don’t want to learn this rule 
I don’t want to be late for school.

If I were you... 
If I were you, I would marry Sue. 
If I were in your place, I would marry Grace. 
If I were in your shoes, I would marry Tom Cruise!
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